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1. Наименование медицинского изделия

Светильники операционные LEDV1SION, в вариантах исполнения с 
принадлежностями;___________________________________________
i. Светильник операционный LEDV1SIQN 203+FS+FS» в составе:

1. Лампа LEDV1SION 203, варианты исполнения
1.1. Лампа LEDV1S10N 203 для карданного подвеса -  1 шт.
1.2. Лампа LEDV1S10N 203 для полукарданного подвеса -  1 шт.
1.3. Лампа LEDVIS10N 203 для карданного подвеса, с HD/SD видео-модулем -  1 шт.
1.4. Лампа LEDVISION 203 для полукарданного подвеса с HD/SD видео-модулем -  I 

шт.

2. Межпотолочный каркас
2 .1. Межпотолочный каркас
2.2. Межпотолочный каркас
2.3. Межпотолочный каркас
2.4. Межпотолочный каркас
2.5. Межпотолочный каркас
2.6. Межпотолочный каркас
2.7. Межпотолочный каркас
2.8. Межпотолочный каркас
2.9. Межпотолочный каркас
2.10. Межпотолочный каркас
2.11. Межпотолочный каркас
2.12. Межпотолочный каркас
2.13. Межпотолочный каркас
2.14. Межпотолочный каркас
2.15. Межпотолочный каркас

, типоразмеры;
300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
700 мм - 1 ктшлект (при необходимости) 
800 мм - 1 ко\шлект (при необходимости) 
900 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1000 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1100 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1200 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1700 мм - 1 комплект (при необходимости)

3. Анкерная пластина, типоразмеры:
3.1. Анкерная пластина. 3 распорные трубки, 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
3.2. Анкерная пластина, 6 распорных трубок, 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

4. Система сквозного крепления дтя анкерных пластин -  1 шт. (при необходимости)
5. Интерфейсная пластина с резьбовыми стержнями М16х330 -  1 шт. (при 

необходимости)
6. Интерфейсная пластина дтя потолочной трубы 0125 мм -  1 шт. (при 

необходимости)
7. Анкер-шпилька для потолочного монтажа -  не более 12 шт. (при необходимости)

8. Потолочная
8.1. Потолочная
8.2. Потолочная
8.3. Потолочная
8.4. Потолочная
8.5. Потолочная
8.6. Потолочная
8.7. Потолочная

труба, типоразмеры: 
труба 070 X 200 мм - 
труба 070 X 300 мм - 1 шт. 
труба 070 X 400 мм - 1 шт. 
труба 070 X  500 мм - 1 шт. 
труба 070 X 600 мм - 1 шт. 
труба 070 X 700 мм - 1 шт. 
труба 070 X 800 мм - 1 шт.

шт.
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8.8. Потолочная труба 070 х 900 мм - 1 шт.
8.9. Потолочная труба 070 х 1000 мм - 1 шт.
8.10. Потолочная труба 070 х 1100 мм - 1 шт.
8.11. Потолочная труба 070 х 1200 мм - 1 шт.
8.12. Потолочная труба 070 х 1500 мм - 1 шт.
8.13. Потолочная труба 0125 х 200 мм - 1 шт.
8.14. Потолочная труба 0125 х 300 мм - 1 шт.
8.15. Потолочная труба 0125 х 400 мм - 1 шт.
8.16. Потолочная труба 0125 х 500 мм - I шт.
8.17. Потолочная труба 0125 х 600 мм - 1 шт.
8.18. Потолочная труба 0125 х 700 мм - 1 шт.
8.19. Потолочная труба 0125 х 800 мм - I шт.
8.20. Потолочная труба 0125 х 900 мм - 1 шт.
8.21. Потолочная труба 0125 х 1000 мм - 1 шт.
8.22. Потолочная труба 0125 х 1100 мм - 1 шт.
8.23. Потолочная труба 0125 х 1200 мм - 1 шт.
8.24. Потолочная труба 0125 х 1300 мм > 1 шт.
8.25. Потолочная труба 0125 х 1400 мм - I шт.
8.26. Потолочная труба 0125 х 1500 мм - 1 шт
8.27. Потолочная труба 0110 х 200 мм - 1 шт.
8.28. Потолочная труба 0110 х 300 мм - 1 шт.
8.29. Потолочная труба 0110 х 400 мм - 1 шт.
8.30. Потолочная труба 0110 х 500 мм - 1 шт.
8.31. Потолочная труба 0110 х 600 мм - 1 шт.
8.32. Потолочная труба 0110 х 700 мм - 1 шт.
8.33. Потолочная труба 0110 х 800 .м.м - 1 шт.
8.34. Потолочная труба 0110 х 900 мм - 1 шт.
8.35. Потолочная труба 0110 х 1000 мм - 1 шт.
8.36. Потолочная труба 0110 х 1100 мм - 1 шт.
8.37. Потолочная труба 0110 х 1200 мм - 1 шт.

9. Потолочная крышка, варианты исполнения:
9.1. Потолочная крышка, 300/50 мм - 1 шт.
9.2. Потолочная крышка, 600/50 мм -■ 1 шт.
9.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 .мм шш 600x52 мм 

шти 600x152 мм - 1 шт.
9.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 м.м - 1 шт.
9.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм - 1 шт.
9.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 мм - 1 шт.

10. Центральная ось, варианты исполнения:
10.1. Центральная ось с одной консолью 900 мм -  I шт.
10.2. Центральная ось с одной консолью 1050 мм- I шт.
10.3. Центральная ось с одной консолью 1200 мм -  1 шт.
10.4. Центральная ось с одной консолью 1500 мм -  1 шт.
10.5. Центральная ось с одной консолью 1650 мм -  1 шт.
10.6. Центральная ось с одной консолью 2100 .мм -  1 шт.
10.7. Центральная ось с одной консолью 2250 мм -  1 шт.
10.8. Центральная ось с одной консолью для потолочной трубы 0  125 мм -  1 шт.
10.9. Центральная ось с одной консолью 800 мм для труб диаметром 70 мм -  1 шт.

10.10. Центральная ось с двумя консолями 900 и 1050 мм -  1 шт.
10.11. Центральная ось с двумя консолями 1050 и 1200 мм — 1 шт.________________



10.12. Центральная ось с двумя консолями 1500 н 1650 мм -  1 шт.
10.13. Центральная ось с двумя консолями 2100 н 2250 мм -  1 шт.
10.14. Центральная ось с двумя консолями для потолочной трубы 0  125 мм -  1 шт.
10.15. Центральная ось с тремя консолями 900^1050/1200 мм -  1 шт.
10.16. Центральная ось с тремя консолями для потолочной трубы 0  125 мм — 1 шт.

11. Плечо для центральной оси с потолочной трубой
11.1 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.2 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.3 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.4 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.5 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.6 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.7 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)
11.8 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 

более 3 шт. (при необходимости)

0125 мм, варианты исполнения 
0125 мм, длина 800 мм - не

0125 мм, длина 925 мм - не

0125 мм, длина 1050 мм - не

0125 мм, длина 1175 мм - не

0125 мм, длина 1300 мм - не

0125 мм, длина 1400 мм - не

0125 мм, длина 1500 мм - не

0125 мм, длина 1600 мм - не

12. Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения
12.1. Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм -  не более 3 шт.
12.2. Подпружиненный кронштейн, длина 920 мм -не более 3 шт.
12.3. Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм -не более 3 шт.

13. Блок питания, варианты исполнения;
13.1. Блок питания LEDVISION 101/203/202, крепление на фланце -  1 шт.
13.2. Блок питания для светильника LEDVISION 101/202/203, крепление на стене -  1 

шт.

Принадлежности:

1. Держатель монитора, варианты исполнения:
1.1. Держатель SGW Technik GmbH для одного монитора диагональю до 32", или 42’ 

— не более 2 шт.
1.2. Держатель SGW Technik GmbH для двух мониторов диагональю до 32", или 42” 

не более 2 шт.
1.3. Держатель для одного или двух мониторов диагональю до 32", или 42”, с 

рукояткой -  не более 2 шт.

2. Камера, варианты исполнения:
2.1. HD видеокамера с частотой 20 кГц -  не более 3 шт.
2.2. Беспроводная HD видеокамера с частотой 20 кГц -  не более 3 шт.

3. Держатель камеры на подпружиненном кронштейне -  не балее 2 шт.



4. Панель управления камерой, варианты исполнения:
4.1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/240В, 50/60Гц - 1 шт.
4.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

100-240В переменного тока - 1 шт.
4.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

24В постоянного тока 1 шт.
4.4. Панель управления камерой дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 

постоянного тока - 1 шт.

5. Панель управления светильником, варианты исполнения:
5.1. Панель управления настенная, 100/240 В 50/60 Гц, для светильников LEDVISION 

100/200/300 серий - I шт.
5.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий - 1 шт.
5.3. Панель управления дистанционная, 100/240В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий - 1 шт.
5.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий 1 шт.

6. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

7. Стерилизуемая рукоятка, варианты исполнения:
7.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
7.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - не более 4 шт.
7.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео модулем -  не более 4 шт.

8. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION, варианты исполнения;
8.1. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не более 4 

шт.
8.2. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем -  не более 4 

шт.

9. Бокс дтя установки на держателях мониторов для хранения различных 
аксессуаров -  не более 2 шт.

10. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры дтя беспроводной передачи 
сигналов с модуля на камеру -  не более 2 шт.

11. Модуль для беспроводной HD-видеокамеры светильника LEDVISION серии 
WL20x -  не более 2 шт.

12. Адаптер для рукоятки держателя монитора -  не более 2 шт.

13. Блок пгггания с функщ1ей переключения на аварийный режим, варианты 
исполнения:

13.1. Блок питания, 24 В. дтя I светильника - 1 шт.
13.2. Блок питания, 24 В, дтя 1 светильника (монтаж в стене) - 1 шт.
13.3. Автономный источник аварийного питания дтя одного светильника LEDVISION
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2Н - 1 шт.
13.4. Блок питания с перекл. 100-240В/24В - I шт.
13.5. Блок питания с перекл. 24В/100-240В - 1 шт.
13.6. Блок питания для светильника LEDVISION W, 24В - 1 шт.

14. Монтажный короб для установки настенной панели управления -  1 шт.

II. С в е т и л ь н и к  операционный LEDVISION 202+FS+FS, в  составе:______________
1. Лампа LEDVISION 202, варианты исполнения:

1.1. Лампа LEDVISION 202 для карданного подвеса - 1 шт.
1.2. Лампа LEDVISION 202 для полукарданного подвеса - 1 шт.
1.3. Лампа LEDVISION 202 для карданного подвеса, с HD/SD видео-модулем - 1 шт.
1.4. Лампа LEDVISION 202 для полукарданного подвеса с HD SD видео-модулем - 1 

шт.

2. Межпотолочный каркас
2.1. Межпотолочный каркас
2.2. Межпотолочный каркас
2.3. Межпотолочный каркас
2.4. Межпотолочный каркас
2.5. Межпотолочнын каркас
2.6. Межпотолочный каркас
2.7. Межпотолочный каркас
2.8. Межпотолочный каркас
2.9. Межпотолочный каркас

2.10. Межпотолочный каркас
2.11. Межпотолочный каркас
2.12. Межпотолочный каркас
2.13. Межпотолочный каркас
2.14. Межпотолочный каркас
2.15. Межпотолочный каркас

, типоразмеры:
300 мм -1  комплект (при необходимости) 
400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
600 мм - 1 комплект (при необходимости) 

700 мм - 1 KO.NraneKT (при необходимости) 
800 мм - 1 комплект (при необходимости) 
900 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1000 мм - 1 комплект (при необходимости) 

1 комплект (при необходимости) 
I комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости)

1100 мм
1200 мм 
1300 мм 
1400 мм 
1500 мм 
! 600 мм 
1700 мм

3. Анкерная пластина, типоразмеры:
3.1 .Анкерная пластина, 3 распорные трубки, 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
3.2.Анкерная пластина, 6 распорных трубок, 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

4. Система сквозного крепления для анкерных пластин -  1 шт. (при необходимости)
5. Интерфейсная пластина с резьбовыми стержнями N116x330 -  1 шт. (при 

необходимости)
6. Интерфейсная пластина для потолочной трубы 0125 мм — 1 шт. (при 

необходимости)
7. Анкер-шпилька для потолочного монтажа -  не более 12 шт. (при необходимости)

8. Потолочная труба.
8.1. Потолочная труба
8.2. Потолочная труба
8.3. Потолочная труба
8.4. Потолочная труба
8.5. Потолочная труба
8.6. Потолочная труба
8.7. Потолочная труба

типоразмеры:
070 X 200 мм - 1 шт. 
070 X 300 мм - 1 шт. 
070 X 400 мм - 1 шт. 
070 X 500 мм - 1 шт. 
070 X  600 мм - 1 шт. 
070 X 700 мм - 1 шт. 
070 X 800 мм - 1 шт.
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8.8. Потолочная труба
8.9. Потолочная труба

8.10. Потолочная труба
8.11. Потолочная труба
8.12. Потолочная труба
8.13. Потолочная труба
8.14. Потолочная труба
8.15. Потолочная труба
8.16. Потолочная труба
8.17. Потолочная труба
8.18. Потолочная труба
8.19. Потолочная труба
8.20. Потолочная Tpj'oa
8.21. Потолочная труба
8.22. Потолочная труба
8.23. Потолочная труба
8.24. Потолочная труба
8.25. Потолочная труба
8.26. Потолочная труба
8.27. Потолочная труба
8.28. Потолочная труба
8.29. Потолочная труба
8.30. Потолочная труба
8.31. Потолочная труба
8.32. Потолочная труба
8.33. Потолочная труба
8.34. Потолочная труба
8.35. Потолочная труба
8.36. Потолочная труба
8.37. Потолочная труба

070 X 900 мм - 1 шт.
070 X 1000 мм " I шт. 
070  X 1100 мм - 1 шт. 
070  X 1200 мм - 1 шт. 
070 X  1500 мм - 1 шт. 
0125 X 200 мм - 1 шт. 
0125 X 300 мм - 1 шт. 
0125 X  400 мм - 1 шт. 
0125 X 500 мм - 1 шт. 
0125 X  600 мм - 1 шт. 
0125 X  700 мм - 1 шт. 
0125 X 800 мм - 1 шт. 
0125 X 900 мм - 1 шт. 
0125 X 1000 мм - 1 шт. 
0125 X  1100 мм - 1 шт. 
0125 X  1200 мм - 1 шт. 
0125 X 1300 мм - 1 шт. 
0125 X  1400 мм - 1 шт. 
0125 X  1500 мм -  1 шт. 
0110 X 200 мм - 1 шт. 
0110 X 300 мм - 1 шт. 
011 о  X 400 мм - 1 шт. 
0110 X 500 мм - 1 шт. 
011 о  X 600 мм - 1 шт. 
011 о  X 700 мм - 1 шт. 
011 о  X  800 мм - 1 шт. 
011 о  X 900 мм - 1 шт. 
0110 X  1000 мм - 1 шт. 
0 1 1 0 x 1 100 мм -  1шт. 
0110 X  1200 мм - 1 шт.

9. Потолочная крышка, вар1!анты псполнення;
9.1. Потолочная крышка, 300/50 мм - 1 шт.
9.2. Потолочная крышка, 600/50 мм - 1 шт.
9.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 мм или 600x52 

мм или 600x152 мм - 1 шт.
9.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 мм - 1 шт.
9.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм, - 1 шт.
9.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 мм - 1 шт.

10.

10. 1.

10.2 .

10.3.
10.4.
10.5.
10.6 .

10.7.
10. 8 . 

10.9.

Центральная ось. варианты исполнения 
Центральная ось с одной консолью 900 мм- 1 шт.
Центральная ось с одной консолью 1050 мм- 1 шт.
Центральная ось с одной консолью 1200 мм -  1 шт.
Центральная ось с одной консолью 1500 мм- 1 шт.
Центральная ось с одной консолью 1650 мм -  1 шт.
Центральная ось с одной консолью 2100 мм- 1 шт.
Центральная ось с одной консолью 2250 мм- 1 шт.
Центральная ось с одной консолью для потолочной трубы 0  125 мм -  1 шт. 
Центральная ось с одной консолью 800 м.м для труб диаметром 70 мм -  1 шт.
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10.10. Центральная ось с лв>^1я консолями 900 н 1050 мм- I шт.
10.11. Центральная ось с двумя консолями 1050 и 1200 мм- 1 шт.
10.12. Центральная ось с двумя консолями 1500 и 1650 мм -  1 шт.
10.13. Центральная ось с двумя консатями 2100 и 2250 мм- 1 шт.
10.14. Центральная ось с двумя консолями для потолочной трубы 0  125 м м - 1  шт.
10.15. Центральная ось с тремя консолями 900/1050/1200 мм- 1 шт.
10.16. Центральная ось с тремя консолями для потолочной трубы 0  125 мм -  1 шт.

11. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм,
11.1 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.2 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.3 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.4 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.5 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.6 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.7 Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.8 Плечо дтя центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)

варианты исполнения: 
дтина 800 мм - не

дтина 925 .мм - не

дтина 1050 мм - не

дтина 1175 мм - не

длина 1300 мм - не

длина 1400 мм - не

длина 1500 .мм - не

длина 1600 мм — не

12. Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения
12.1 Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм-не более 3 шт.
12.2 Подпружиненный кронштейн, дтина 920 мм -не более 3 шт.
12.3 Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм —не более 3 шт.

13. Блок питания, варианты исполнения:
13.1. Блок питания LEDVISION 101/203/202, крепление на фланце -  1 шт.
13.2. Блок питания для светильника LEDVISION 101/202/203, крепление на стене -  1 

шт.

Принадлежности:
1. Держатель монитора, варианты исполнения:

1.1. Держатель SGW Technik GmbH дтя одного монитора диагондтью до 32", или 42” 
-  не более 2 шт.

1.2. Держатель SGW Technik GmbH для дв>ос мониторов диагональю до 32", ю и  42” -  
не более 2 шт.

1.3. Держатель дтя одного или двух .мониторов диагональю до 32", или 42”. с 
рукояткой — не более 2 шт.

2. Камера, варианты исполнения:
2 .1 .HD видеокамера с частотой 20кГц -  не более 3 шт.
2.2.Беспроводная HD видеокамера с частотой 20 кГц -  не более 3 шт.
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3. Держатель камеры на подпружиненном кронштейне -  не более 2 шт.

4. Панель управления камерой, варианты исполнения:
4.1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/240В, 50/60Гц - 1 шт.
4.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

100-240В переменного тока - 1 шт.
4.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа. 

24В постоянного тока - I шт.
4.4. Панель управления камерой дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 

постоянного тока - 1 шт.

5. Панель управления светильником, варианты исполнения:
5.1 .Панель управления настенная, 100/240 В 50/60 Гц, для светильников LEDVISION 

100/200/300 серий - 1 шт.
5.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий - 1 шт.
5.3. Панель управления дистанционная, 100/240В 50/60 Гц, дтя светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий - I шт.
5.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, дтя светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий - 1 шт.

6. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

7. Стерилизуемая рукоятка, варианты исполнения:
7.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
7.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON -  не более 4 шт.
7.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео модулем -  не более 4 шт.

8. Крепление дтя многоразовой рукоятки LEDVISION, варианты исполнения:
8.1. Крепление дтя многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не более 

4 шт.
8.2. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем -  не более 4 

шт.

9. Блок питания с функцией переключения на аварийньш режим, варианты 
исполнения:

9.1. Блок питания. 24 В, дтя I светильника - 1 шт.
9.2. Блок питания, 24 В, для I светильника {монтаж в стене) - I шт.
9.3. Aвтoнo^^ный источник аварийного питания дтя одного светильника LEDVISION 

2Н - I шт.
9.4. Блок питания с переключен!1ем 100-240В/24В - 1 шт.
9.5. Блок питания с переключением 24B/I00-240B - 1 шт.
9.6. Блок питания для светильника LEDVISION W, 24В - I шт.

10. Бокс для установки на держателях мониторов для хранения различных 
_____аксессуаров -  не более 2 шт._______________________________________
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11. Адаптер для рукоятки держателя монитора -  не более 2 шт.
12. Модуль для беспроводной HD-вндеокамеры светюьника LED VISION серин 

WL20x -  не более 2 шт.
13. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры для беспроводной передачи 

сигналов с модуля на камеру -  не более 2 шт.
14. Монтажный короб для установки настенной панели управления -  1 шт.

111, Светильник операционный LEDV1S10N 203+202+202, в составе;
1.

1. 1.

1. 2 .

1.3.
1.4.

2 .

2 . 1.

2 .2 .

2.3.

2.4.

Лампа LEDVIS10N 203, варианты исполнения:
Лампа LEDVISION 203 для карданного подвеса -  1 шт.
Лампа LEDVISION 203 для полукарданного подвеса -  1 шт.
Лампа LEDVISION 203 дтя карданного подвеса, с HD/SD видео-модулем -  1 шт. 
Лампа LEDVISION 203 для полукарданного подвеса с HD/SD видео-модулем -  1 
шт.

Лампа LEDVISION 202. варианты исполнения:
Лампа LEDVISION 202 для карданного подвеса -  не более 2 шт.
Лампа LEDVISION 202 для полукарданного подвеса — не более 2 шт.
Лампа LEDVISION 202 для карданного подвеса, с HD/SD видео-модулем -  не 
более 2 шт.
Лампа LEDVISION 202 для полукарданного подвеса с HD/SD видео-модулем -  не 
более 2 шт.

3. Межпотолочный каркас
3.1. Межпотолочный каркас
3.2. Межпотолочный каркас
3.3. Межпотолочный каркас
3.4. Межпотолочный каркас
3.5. Межпотолочный каркас
3.6. Межпотолочный каркас
3.7. Межпотолочный каркас
3.8. Межпотолочный каркас
3.9. Межпотолочный каркас

3.10. Межпотолочный каркас
3 .11. Межпотолочный каркас
3.12. Межпотолочный каркас
3.13. Межпотолочный каркас
3.14. Межпотолочный каркас
3.15. Межпотолочный каркас

, типоразмеры:
300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
700 мм - 1 комплект (при необходимости) 
800 мм - 1 комплект (при необходимости) 
900 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1000 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1100 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1200 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1700 мм - 1 комплект (при необходимости)

4. Анкерная пластина, типоразмеры:
4.1. Анкерная пластина, 3 распорные трубки, 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
4.2, Анкерная пластина, 6 распорных трубок, 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

5. Система сквозного крепления для анкерных пластин -  1 шт. (при необходимости)
6. Интерфейсная пластина с резьбовыми стержнями M l6x330 -  1 шт. (при 

необходимости)
7. Интерфейсная пластина для потолочной трубы 0125 мм -  1 шт, (при 

необходимости)
8. Анкер-шпилька для потолочного монтажа -  не более 12 шт. (при необходимости)

12



9. Потолочная труба, типоразмеры:
9.1 .Потолочная труба 0110 х 200 мм - 1 шт.
9.2. Потолочная труба 0110 х 300 мм - 1 шт.
9.3. Потолочная труба 0110 х 400 мм - 1 шт.
9.4. Потолочная труба 0110 х 500 мм - 1 шт.
9.5. Потолочная труба 0110 х 600 мм - 1 шт.
9.6. Потолочная труба 0110 х 700 мм - 1 шт.
9.7. Потолочная труба 0110 х 800 мм - 1 шт.
9.8. Потолочная труба 0110 х 900 мм - 1 шт.
9.9. Потолочная труба 0110 х 1000 мм - 1 шт.

9.10. Потолочная труба 0110 х 1100 мм - 1 шт.
9.11. Потолочная труба 0110 х 1200 мм - 1 шт.
9.12. Потолочная труба 0125 х 200 мм - 1 шт.
9.13. Потолочная труба 0125 х 300 мм - 1 шт.
9.14. Потолочная труба 0125 х 400 мм - 1 шт.
9.15. Потолочная труба 0125 х 500 мм - 1 шт.
9.16. Потолочная труба 0125 х 600 мм - 1 шт.
9.17. Потолочная труба 0125 х 700 мм - 1 шт.
9.18. Потолочная труба 0125 х 800 мм - 1 шт.
9.19. Потолочная труба 0125 х 900 мм - 1 шт.
9.20. Потолочная труба 0125 х 1000 мм - 1 шт.
9.21. Потолочная труба 0125 х 1100 мм - 1 шт.
9.22. Потолочная труба 0125 х 1200 мм - 1 шт.
9.23. Потолочная труба 0125 х 1300 мм - 1 шт.
9.24. Потолочная труба 0125 х 1400 мм - 1 шт.
9.25. Потолочная труба 0125 х 1500 мм - 1 шт.

10. Потолочная крышка, варианты исполнения:
10.1. Потолочная крышка. 300.^50 мм - 1 шт.
10.2. Потолочная крышка, 600/50 мм - 1 шт.
10.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 мм или 600x52 

мм или 600x152 мм - 1 шт.
10.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 мм - 1 шт.
10.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм - 1 шт.
10.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 м.м - 1 шт.

11. Центральная ось с тремя консолями, варианты исполнения:
11.1. Центральная ось с тремя консолями 900/1050/1200 м м — 1 шт.
11.2. Центральная ось с тремя консолями для потолочной трубы 0125 мм — 1 шт.

12. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, варианты исполнения:
12.1. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, хпнна 800 мм - не 

более 3 шт. (при необходимости)
12.2. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, длина 925 хмм - не 

более 3 шт. (при необходимости)
12.3. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, длина 1050 мм - не 

более 3 шт. (при необходимости)
12.4. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, длина 1175 мм - не
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более 3 шт. (при необходимости)
12.5. Плечо для центральной осп с потолочной трубой 0125 мм, дчнна 1300 мм - не 

более 3 шт. (при необходимости)
12.6. Плечо дтя центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, дтина 1400 мм - не 

более 3 шт. (при необходимости)
12.7. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, длина 1500 мм - не 

более 3 шт. (при необходимости)
12.8. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, длина 1600 мм - не 

более 3 шт. (при необходимости)

13. Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения;
13.1. Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм -  не более 3 шт.
13.2. Подпружиненный кронштейн, длина 920 мм -  не более 3 шт.
13.3. Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм -  не более 3 шт.

14. Блок питания, варианты исполнения:
14.1. Блок питания LEDVISION 101/203/202 (фланец) -  не более 3 шт.
14.2. Блок питания для двух светильников LEDVISION 203/202, .монтаж в стене -  не 

более 1 шт.
14.3. Блок питания для одного светильника LEDVISION 101/202/203, монтаж в стене 

не более 3 шт.

Принадлежности:
1. Камера, варианты исполнения:

1.1. HD видеокамера с частотой 20кГц -  не более 3 шт.
1.2. Беспроводная HD видеокамера с частотой 20кГц — не более 3 шт.

2. Панель управления камерой, варианты исполнения:
2.1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/240В, 50/60Гц —не более 3 шт.
2.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа. 

100-240В переменного тока - не более 3 шт.
2.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

24В постоянного тока - не более 3 шт.
2.4. Панель управления камерой дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 

постоянного тока - не более 3 шт.

3. Панель управления светильником, варианты исполнения;
3.1. Панель управления настенная, 100/240 В 50/60 Гц, для светильников LEDVISION

100/200/300 серий -  не более 3 шт.
3.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.
3.3. Панель управления дистанционная, 100/240В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.
3.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.
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4. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

5, Стерилизуемая рукоятка, варианты исполнения:
5.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
5.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON -  не более 12 шт.
5.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео модулем -  не более 12 шт.

6. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION, варианты исполнения:
6.1. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не более 

4 шт.
6.2. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем -  не более 4 

шт.

7. Блок питания с функцией переключения на аварийный режим, варианты 
исполнения:

7.1. Блок питания, 24 В, для 1 светильника — не более 3 шт.
7.2. Блок питания. 24 В, для 2 светильников -  не более 1 шт.
7.3. Блок питания, 24 В. для I светильника (монтаж в стене) -  не более 3 шт.
7.4. Автономный источник аварийного питания для одного светильника LEDVISION 

2Н -  не более 3 шт.
7.5. Автономный источник аварийного питания для двух светильников LEDVISION 

2U -  не более 3 шт.
7.6. Блок питания с переключением I00-240B/24B -  не более 3 шт.
7.7. Блок питания с переключение.м 24В/100-240В -  не более 3 шт.
7.8. Блок питания для светильника LEDVISION W, 24В -  не более 3 шт.

8. Модуль для беспроводной HD-видеокамеры светильника LEDVISION серии 
WL20x -  не более 3 шт.

9. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры для беспроводной передачи 
сигналов с модуля на камеру -  не более 3 шт.

10. Монтажный короб для установки настенной панели управления — 3 шт.

IV. Светильник операционный LEDVISION 203+202+FS+FS, в составе:
1. Лампа LEDVISION 203, варианты исполнения:

1.1. Лампа LEDVISION 203 для карданного подвеса - 1 шт.
1.2. Лампа LEDVISION 203 для полукарданного подвеса - 1 шт.
1.3. Лампа LEDVISION 203 для карданного подвеса, с HD/SD видео-модулем - 1 шт.
1.4. Ла.мпа LEDVISION 203 для полукарданного подвеса с HD/SD видео-модулем - 1 

шт.

2. Лампа LEDVISION 202. варианты исполнения:
2.1. Лдмпа LEDVISION 202 для карданного подвеса - 1 шт.
2.2. Лампа LEDVISION 202 для полукарданного подвеса - 1 шт.
2.3. Лампа LEDVISION 202 для карданного подвеса, с HD/SD видео-модулем - 1 шт.
2.4. Лампа LEDVISION 202 для пол>лсарданного подвеса с HD/SD видео-модулем - 1 

шт.
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3. Межпотолочный каркас
3.1. Межпотолочнып каркас
3.2. Межпотолочный каркас
3.3. Межпотолочный каркас
3.4. Межпотолочный каркас
3.5. Межпотолочный каркас
3.6. Межпотолочный каркас
3.7. Межпотолочный каркас
3.8. Межпотолочный каркас
3.9. Межпотолочный каркас
3.10. Межпотолочный каркас
3.11. Межпотолочный каркас
3.12. Межпотолочный каркас
3.13. Межпотолочный каркас
3.14. Межпотолочный каркас
3.15. Межпотолочный каркас

, типоразмеры:
300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
700 мм - 1 комплект (при необходимости) 
800 мм - 1 комплект (при необходимости) 
900 мм - 1 комплект (при необходр!мости) 
1000 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1100 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1200 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1300 мм - 1 комплект (при необ.ходимости) 
1400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1700 мм - 1 комплект (при необходимости)

4. Анкерная пластина, типоразмеры:
4.1. Анкерная пластина, 3 распорные трубки, 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
4.2. Анкерная пластина, 6 распорных трубок, 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

5. Система сквозного крепления для анкерных пластин -  1 шт. (при необходимости)
6. Интерфейсная пластина с резьбовыми соединениям!! M l6x330 -  1 шт. (при 

необходимости)
7. Интерфейсная пластина для потолочной трубы 0125 мм -  1 шт. (при 

необходимости)
8. Анкер-шпилька для потолочного монтажа -  не более 12 шт. (при необходимости)

9.
9.1.
9.2.
9.3.
9.4.
9.5.
9.6.
9.7.
9.8.
9.9.
9.10.
9.11.
9.12.
9.13.
9.14.
9.15.
9.16.
9.17.
9.18.
9.19.
9.20.
9.21.

Потолочная труба, типоразмеры: 
Потолочная труба 0110 х 200 мм - 
Потолочная труба 0110 х 300 мм - 
Потолочная труба 0 110 х 400 .мм - 
Потолочная труба 0110 х 500 м.м -  
Потолочная труба 0110 х 600 мм - 
Потолочная труба 0110 х 700 мм - 
Потолочная труба 0110 х 800 мм - 
Потолочная труба 0110 х 900 мм — 
Потолочная труба 0110 х 1000 мм 
Потолочная труба 0110 х 1100 мм 
Потолочная труба 0110 х 1200 мм 
Потолочная труба 0125 х 200 мм - 
Потолочная труба 0125 х 300 мм - 
Потолочная труба 0125 х 400 мм - 
Потолочная труба 0125 х 500 мм - 
Потолочная труба 0125 х 600 мм - 
Потолочная труба 0125 х 700 мм - 
Потолочная труба 0125 х 800 мм - 
Потолочная труба 0125 х 900 мм - 
Потолочная труба 0125 х 1000 мм 
Потолочная труба 0125 х 1100 мм

1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.

- 1 шт.
- 1 шт.
- 1 шт. 
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
I шт.
1 шт.
- 1 шт.
- 1 шт.
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9.22. Потолочная труба 0125 х 1200 мм - 1 шт.
9.23. Потолочная труба 0125 х 1300 мм - 1 шт.
9.24. Потолочная труба 0125 х 1400 .мм - 1 шт.
9.25. Потолочная труба 0125 х 1500 мм - 1 шт.

10. Потолочная крышка, варианты исполнения:
10.1. Потолочная крышка, 300/50 мм - 1 шт.
10.2. Потолочная крышка, 600/50 мм - 1 шт.
10.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 мм или 600x52 мм 

или 600x152 мм - 1 шт.
10.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 мм - 1 шт.
10.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм - 1 шт.
10.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 мм - 1 шт.

И .
11. 1.

И.2.
11.3.
11.4.
11.5.
11. 6 .

11.7.
11. 8 . 

11.9.

12.

12. 1.

12.2 .

12.3.

12.4.

12.5.

12. 6 .

12.7.

12.8.

13.
13.1.
13.2.
13.3.

Центральная ось, варианты исполнения:
Центральная ось с двумя консолями 900 и 1050 мм — 1 шт.
Центральная ось с двумя консолями 1050 и 1200 мм -  1 шт.
Центральная ось с дву.мя консолями 1500 и 1650 мм -  1 шт.
Центральная ось с дв^'мя консолями 2100 и 2250 мм — 1 шт.
Центральная ось с двумя консолями для потолочной трубы 0  125 мм -  1 шт. 
Центральная ось с тремя консолями 900/1050/1200 мм -  1 шт.
Центральная ось с тремя консолями для потолочной трубы 0  125 мм -  1 шт. 
Центральная ось с четырьмя консолями 1200/1050/900/750 мм -  1 шт. 
Центральная ось с четырьмя консоля\пт для потолочной трубы 0125 мм — 1 шт.

Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм. 
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)
Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 4 шт. (при необходимости)

варианты исполнения: 
длина 800 мм — не

длина 925 мм -  не

длина 1050 мм -  не

длина 1175 мм -  не

длина 1300 мм -  не

длина 1400 мм -  не

длина 1500 мм -  не

длина 1600 мм — не

Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения; 
Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм -  не более 4 шт. 
Подпружиненный кронштейн, длина 920 мм -  не более 4 шт. 
Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм -  не более 4 шт.
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14. Блок питания, варианты исполнения:
14.1. Блок питания LED VISION 101/203/202 (фланец) -  не более 2 шт.
14.2. Блок питания для двух светильников LEDVIS10N 203/202, монтаж в стене -  не 

более 2 шт.
14.3. Блок питания для одного светильника LEDVISION 101/202/203, монтаж в стене -  

не более 2 шт.

Принадлежности:

1. Держатель монитора, варианты исполнения:
1.1. Держатель SGW Technik GmbH для одного монитора диагональю до 32", или 42’

— не более 2 шт.
1.2. Держатель SGW Technik GmbH для двух мониторов диагональю до 32", или 42”

-  не более 2 шт.
ЕЗ.Держатель для одного или двух мониторов диагональю до 32", или 42”, с 

рукояткой -  не более 2 шт.

2. Камера, варианты исполнения:
2.1 .HD видеока.мера с частотой 20кГц -  не более 4 шт.
2.2.Беспроводная HD видеокамера с частотой 20кГц -  не более 4 шт.

3. Держатель камеры на подпружиненном кронштейне — не более 2 шт.

4. Панель управления камерой, варианты исполнения;
4.1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/240В, 50/60Гц -  не более 3 шт.
4.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

100-240В переменного тока - не более 3 шт.
4.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

24В постоянного тока - не более 3 шт.
4.4. Панель управления камерой дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 

постоянного тока - не более 3 шт.

5. Панель управления светильником, варианты исполнения;
5.1. Панель управления настенная, 100/240 В 50/60 Гц, для светильников LEDVISION 

100/200300 серий -  не более 3 шт.
5.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.
5.3. Панель управления дистанционная, 100/240В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.
5.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.

6. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

7. Стершшзуемая рукоятка, варианты исполнения:
7.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
7.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON -  не более 12 шт.
7.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео модулем — не более 12 шт.
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8. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVTSION, варианты исполнения:
8.1. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не более 

4 шт.
8.2. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем -  не более 4 

шт.

9. Бокс для установк[1 на держателях мониторов для хранения различных 
аксессуаров -  не более 2 шт.

10. Блок питания с функцией переключения на аварийный режим варианты 
исполнения;

10.1. Блок питания, 24 В. для 1 светильника -  не более 3 шт.
10.2. Блок питания, 24 В, для 2 светильников -  не более 1 шт.
10.3. Блок питания, 24 В, для 1 светильника (монтаж в стене) — не более 3 шт.
10.4. Автономный источник аварийного питания для одного светильника LEDVISION 

2Н -  не более 3 шт.
10.5. Автономный источник аварийного питания для двух светильников LEDVISION 

2U -  не более 3 шт.
10.6. Блок питания с перекл. I00-240B/24B -  не более 3 шт.
10.7. Блок питания с перекл. 24В/100-240В — не более 3 шт.
10.8. Блок питания для светильника LEDVISION W, 24В -  не более 3 шт.

11. Модуль для беспроводной HD-видеокамеры светильника LEDVISION серии 
WL20x -  не более 2 шт.

12. Адаптер для рукоятки держателя монитора -  не более 2 шт.
13. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры для беспроводной передачи 

сигналов с модуля на камеру -  не более 2 шт.
14. Монтажный короб для установки настенной панели управления -  3 шт.

V. Светильник операционный LEDVISION 101+101+101, в составе:
1. JiaMna LEDVISION 101, варианты исполнения:

1.1. Лампа LEDVISION 101 для карданного подвеса -  не более 3 шт.
1.2. Лампа LEDVISION 101 яая полукарданного подвеса -  не более 3 шт.

2. Межпотолочный
2.1. Межпотолочный
2.2. Межпотолочный
2.3. Межпотолочны й
2.4. Межпотолочный
2.5. Межпотолочный
2.6. Межпотолочный
2.7. Межпотолочный
2.8. Межпотолочный
2.9. М ежпотол очн ы й
2.10. Межпотолочный
2.11. Межпотолочный
2.12. Межпотолочный
2.13. Межпотолочный
2.14. Межпотолочный

каркас, типоразмеры:
каркас 300 мм - 1 комплект (при необ.ходимости) 
каркас 400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 700 мм - 1 ко.мплект (при необходимости) 
каркас 800 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 900 мм - I ко.мплект (при необходимости) 
каркас 1000 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1100 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1200 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1500 .м.м - 1 ко.мплект (при необходимости) 
каркас 1600 мм - 1 комплект (при необходи.мости)
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2.15.Межпотолочный каркас 1700 мм - 1 комплект (при необходимости)

3. Анкерная пластина, типоразмеры;
3.1. Анкерная пластина, 3 распорные трубки, 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
3.2. Анкерная пластина, 6 распорных трубок, 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

4. Система сквозного крепления для анкерных пластин — 1 шт. (при необходимости)
5. Интерфейсная пластина с резьбовыми стержнями M l6x330 -  I шт. (при 

необходимости)
6. Интерфейсная пластина для потолочной трубы 0125 мм -  1 шт. (при 

необходимости)
7. Анкер-шпилька для потолочного монтажа -  не более 12 шт. (при необходимости)

8. Потолочная труба,
8.1. Потолочная труба
8.2. Потолочная труба
8.3. Потолочная труба
8.4. Потолочная труба
8.5. Потолочная труба
8.6. Потолочная труба
8.7. Потолочная труба
8.8. Потолочная труба
8.9. Потолочная труба
8.10. Потолочная труба
8.11. Потолочная труба
8.12. Потолочная труба
8.13. Потолочная труба
8.14. Потолочная труба
8.15. Потолочная труба
8.16. Потолочная труба
8.17. Потолочная труба
8.18. Потолочная труба
8.19. Потолочная труба
8.20. Потолочная труба
8.21. Потолочная труба
8.22. Потолочная труба
8.23. Потолочная труба
8.24. Потолочная труба
8.25. Потолочная труба

типоразмеры;
0125 X 200 мм -  I шт. 
0125 X 300 мм -  1 шт. 
0125 X 400 мм -  1 шт. 
0125 X  500 мм -  1 шт. 
0125 X 600 мм -  1 шт. 
0125 X 700 мм -  1 шт. 
0125 X 800 мм -  1 шт. 
0125 X  900 мм -  1 шт. 
0125 X 1000 мм -  1 шт. 
0125 X  1100 мм -  1 шт. 
0125 X 1200 мм -  1 шт. 
0125 X  1300 мм -  1 шт. 
0125 X 1400 мм -  ! шт. 
0125 X 1500 мм -  1 шт. 
0110 X 200 мм -  1 шт. 
011 о  X 300 мм -  1 шт. 
0110 X  400 мм -  1 шт. 
0110 X 500 мм -  1 шт. 
011 о  X  600 мм -  1 шт. 
0110 X 700 NLM -  1 шт. 
0110 X  800 мм -  1 шт. 
0110 X  900 мм -  1 шт. 
0110 X 1000 мм “  1 шт. 
0110 X  1100 мм -  1 шт. 
0110 X 1200 мм -  1 шт.

9. Потолочная крышка, варианты исполнения:
9.1 .Потолочная крышка, 300/50 мм -  1 шт.
9.2. Потолочная крышка, 600/50 мм -  1 шт.
9.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 мм 1ши 600x52 

мм шти 600x152 мм — 1 шт.
9.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 мм -  1 шт.
9.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм -  1 шт.
9.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 мм — 1 шт.

10. Центральная ось с тремя консолями, варианты исполнения:
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10.1. Центральная ось с тремя консолями 900/1050/1200 мм — \ шт.
10.2. Центральная ось с тремя консолями для потолочной трубы 125 мм -  1 шт.

11. Плечо для центральной оси с потолочной тр>оой 0125 мм 
исполнения:

11.1. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.2. Плечо Ш1Я центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.3. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.4. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.5. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.6. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.7. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

11.8. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 
более 3 шт. (при необходимости)

, варианты 

длина 800 мм -  не 

zuiHHa 925 мм — не 

хтина 1050 мм - не 

длина 1175 мм - не 

длина 1300 мм - не 

длина 1400 мм - не 

длина 1500 мм - не 

длина 1600 мм - не

12. Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения;
12.1. Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм— не более 3 шт.
12.2. Подпружнненньш кронштейн, длина 920 мм — не более 3 шт.
12.3. Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм -  не более 3 шт.

13. Блок питания, вар1!анты исполнения;
13.1. Блок питания LEDVHSION 101/203/202 (фланец) -  не более 3 шт.
13.2. Блок питания для одного светильника LEDVISION 101/202/203, монтаж в стене 

не более 3 шт.

Принадлежности:
1. Камера, варианты исполнения:

1.1. HD видеокамера с частотой 20кГц -  не более 3 шт.
1.2. Беспроводная HD видеокамера с частотой 20 кГц -  не более 3 шт.

2. Держатель камеры на подпружиненном кронштейне -  не более 2 шт.

3. Панель управления камерой, варианты исполнения:
3.1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/240В, 50/60Гц -  не более 3 шт.
3.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

100-240В переменного тока - не более 3 шт.
3.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

24В постоянного тока - не более 3 шт.
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3.4. Панель управления камерон дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 
постоянного тока - не более 3 шт.

4. Панель управления светильником, варианты исполнения:
4.1. Панель управления настенная, 100/240 В 50/60 Гц, для светильников LEDVISION 

100/200/300 серин -  не более 3 шт.
4.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  не более 3 шт.
4.3. Панель управления дистанционная. 100/240В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVIS'^ION 100/200/300 серий - I шт.
4.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, для светильников 

LEDVISION 100,/200/300 серий - 1 шт.

5. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

6. Стерилизуемая рукоятка, варианты исполнения:
6.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDV1SON - 5 шт./уп.
6.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON -  не более 12 шт.
6.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео модулем -  не более 12 шт.

7. Крепление для многоразовой рутсоятки LEDVISION, варианты исполнения:
7.1. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не более 

4 шт.
7.2. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем — не более 4 

шт.

8. Мобильная стойка с предустановленным блоком питания в составе;
8.1. Мобильная стойка с блоко.м питания для LEDVISION 101 со штекером Schuko
8.2. Подпружиненный кронштейн для .мобильной стойки

9. Блок питания с функцией переключения в аварийный режим, варианты 
исполнения:

9 .1. Блок питания, 24 В, для I светильника -  не более 3 шт.
9.2. Блок питания, 24 В. для 2 светильников -  не более I шт.
9.3. Блок питания, 24 В. для 1 светильника (монтаж в стене) — не более 3 шт.
9.4. Автономный источник аварийного питания для одного светильника LEDVISION 

2Н -  не более 3 шт.
9.5. Автономный источник аварийного питания для двух светильников LEDVISION 

2U -  не более 3 шт.
9.6. Блок питания с перекл. 100-240В 24В -  не более 3 шт.
9.7. Блок питания с перекл. 24В/100-240В -  не более 3 шт.
9.8. Блок питания для светильника LEDVISION W, 24В -  не более 3 шт.

10. Модуль для беспроводной HD-видеокамеры светильника LEDVISION серии 
WL20x — не более 3 шт.

11. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры для беспроводной передачи
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сигналов модуля на камеру -  не более 3 шт.
12. Монтажный короб для установки настенной панели управления -  1 шт.

VI. Светильник операционный LEDVISION 101+FS+FS, в составе:
1. Лампа LEDVISION 101, варианты исполнения:
1.1. Лампа LEDVISION 101 для карданного подвеса - 1 шт.
1.2. Лампа LEDVISION 101 для пол>'карданного подвеса - I шт.

2. Межпотолочный каркас, типоразмеры:
2.1. Межпотолочный
2.2. Межпотолочный
2.3. Межпотолочный
2.4. Межпотолочный
2.5. Межпотолочный
2.6. Межпотолочный
2.7. Межпотолочный
2.8. Межпотолочный
2.9. Межпотолочный
2.10. Межпотолочный
2.11. Межпотолочный
2.12. Межпотолочный
2.13. Межпотолочный
2.14. Межпотолочный
2.15. Межпотолочный

каркас 300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 600 мм - I комплект (при необходимости) 
каркас 700 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 800 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 900 мм -1 комплект (при необходимости) 
каркас 1000 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1100 мм - I комплект(при необходимости) 
каркас 1200 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1600 мм - 1 комплект (при необходимости) 
каркас 1700 мм - I комплект (при необходимости)

3. Анкерная пластина, типоразмеры:
3.1. Анкерная пластина, 3 распорные трубки. 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
3.2. Анкерная пластина, 6 распорных трубок, 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

4. Система сквозного крепления для анкерных пластин — 1 шт. (при необходимости)
5. Интерфейсная пластина с резьбовыми стержнями M l6x330 -  1 шт. (при 

необходимости)
6. Интерфейсная пластина для потолочной трубы 0125 мм — 1 шт. (при 

необходимости)
7. Анкер-шпилька ддя потолочного монтажа -  не более 12 шт. (при необходимости)

8. Потолочная труба,
8.1. Потолочная труба
8.2. Потолочная труба
8.3. Потолочная труба
8.4. Потолочная труба
8.5. Потолочная труба
8.6. Потолочная труба
8.7. Потолочная труба
8.8. Потолочная труба
8.9. Потолочная труба
8.10. Потолочная труба
8.11. Потолочная труба
8.12. Потолочная труба
8.13. Потолочная труба

типоразмеры:
0125 X 200 мм - 1 шт. 
0125 X 300 мм - 1 шт. 
0125 X 400 мм - 1 шт. 
0125 X 500 мм - 1 шт. 
0125 X  600 мм - 1 шт. 
0125 X 700 мм - 1 шт. 
0125 X 800 мм - 1 шт. 
0125 X 900 мм - 1 шт. 
0125 X 1000 мм - 1 шт. 
0125 X 1100 мм - 1 шт. 
0125 X 1200 мм - 1 шт. 
0125 X  1300 мм - 1 шт. 
0125 X 1400 мм - 1 шт.
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8.14. Потолочная труба
8.15. Потолочная труба
8.16. Потолочная труба
8.17. Потолочная труба
8.18. Потолочная труба
8.19. Потолочная труба
8.20. Потолочная труба
8.21. Потолочная труба
8.22. Потолочная труба
8.23. Потолочная труба
8.24. Потолочная труба
8.25. Потолочная труба
8.26. Потолочная труба
8.27. Потолочная труба
8.28. Потолочная труба
8.29. Потолочная труба
8.30. Потолочная труба
8.31. Потолочная труба
8.32. Потолочная труба
8.33. Потолочная труба
8.34. Потолочная труба
8.35. Потолочная труба
8.36. Потолочная труба
8.37. Потолочная труба

0125 X 1500 мм - I шт.
70 X 200 мм - 1 шт.
70 X 300 мм - 1 шт.
70 X 400 мм - 1 шт.
70 X 500 мм - 1 шт.
70 X 600 мм - 1 шт.
70 X 700 мм - 1 шт.
70 X 800 мм - 1 шт.
70 X 900 мм - 1 шт.
70 X 1000 мм - 1 шт.
70 X 1100 м.м - 1 шт.
70 X 1200 мм - 1 шт.
70 X 1500 мм - 1 шт.
0110 X 200 мм - 1 шт. 
0110 X 300 мм - 1 шт. 
0110 X 400 мм - 1 шт. 
011 о X 500 мм - 1 шт. 
0110 X 600 мм - 1 шт. 
0110 X 700 мм - 1 шт. 
0110 X 800 мм - 1 шт.
011 о X 900 мм - 1 шт. 
0110 X 1000 мм - I шт. 
0110 X 1100 мм - 1 шт. 
0110 X 1200 .мм - 1 шт.

9. Потолочная крышка, варианты исполнения
9.1. Потолочная крышка, 300/50 мм - 1 шт.
9.2. Потолочная крышка, 600/50 мм - 1 шт.
9.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 мм или 600x52 

мм или 600x152 мм - 1 шт.
9.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 мм - 1 шт.
9.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм - 1 шт.
9.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 мм - 1 шт.

10. Центральная ось, варианты исполнения;
10.1. Центральная ось с одной консолью 900 м.м -  1 шт.
10.2. Центральная ось с одной консолью 1050 мм -  1 шт,
10.3. Центральная ось с одной консолью 1200 м.м -  1 шт.
10.4. Центральная ось с одной консолью 1500 мм -  1 шт.
10.5. Центральная ось с одной консолью 1650 мм -  1 шт.
10.6. Центральная ось с одной консолью 2100 мм -  1 шт.
10.7. Центральная ось с одной консолью 2250 мм -  1 шт.
10.8. Центральная ось с одной консолью для потолочной трубы 125 мм -  1 шт.
10.9. Центральная ось с одной консолью 800 мм для труб диаметром 70 мм -  1 шт.
10.10. Центральная ось с двумя консолями 900 и 1050 мм — 1 шт.
10.11. Центральная ось с двумя консолями 1050 и 1200 мм -  1 шт.
10.12. Центральная ось с двумя консолями 1500 и 1650 мм -  1 шт.
10.13. Центральная ось с двумя консолями 2100 и 2250 мм -  1 шт.
10.14. Центральная ось с двумя консолями для потолочной трубы 125 м.м -  1 шт.
10.15. Центральная ось с тремя консолями 900/1050/1200 мм -  1 шт.______________
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!0 .16. Центральная ось с тремя консолями для потолочной трубы 125 мм -  1 шт.

i 1. Плечо Х 1Я центральной оси с потолочной трубой 0125 мм
11.1. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.2. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.3. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.4. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм. 

более 3 шт. (при необходи.мости)
11.5. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.6. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.7. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)
11.8. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 3 шт. (при необходимости)

, варианты исполнения: 
длина 800 мм -  не

длина 925 мм -  не

длина 1050 мм -  не

длина 1175 мм -  не

длина 1300 мм — не

длина 1400 .мм -  не

длина 1500 мм -  не

длина 1600 мм -  не

12. Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения:
12.1. Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм -  не более 3 шт.
12.2. Подпружиненный кронштейн, длина 920 мм -  не более 3 шт.
12.3. Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм — не более 3 шт.

13. Блок питания, варианты исполнения:
13.1. Блок питания LED VISION 101/203/202 (фланец) -  не более 3 шт.
13.2. Блок питания для одного светильника LEDVISION 101/202/203, монтаж в стене 

-  не более 3 шт.

Принадлежности:

1. Держатель монитора, варианты исполнения:
1.1 .Держатель SGW Technik GmbH для одного монитора диагональю до 32", шли 42’ 

-  не более 2 шт.
1.2. Держатель SGW Technik GmbH для двух мониторов диагональю до 32", или 42” 

не более 2 шт.
1.3. Держатель для одного или двух мониторов диагональю до 32", или 42”, с 

рукояткой -  не более 2 шт.

2. Камера, варианты исполнения:
2.1. HD видеокамера с частотой 20кГц -  не более 3 шт.
2.2. Беспроводная HD видеокамера с частотой 20кГц -  не более 3 шт.

3. Держатель камеры на подпружиненном кронштейне -  не более 2 шт.

4. Панель упрааления камерой, варианты исполнения:________________
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4 .1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/'240В, 50/60Гц -  не более 3 шт.
4.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа. 

100-240В переменного тока -  не более 3 шт.
4.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного монтажа, 

24В постоянного тока — не более 3 шт.
4.4. Панель управления камерой дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 

постоянного тока -  не более 3 шт.

5. Панель управления светильником, варианты исполнения:
5.1. Панель управления настенная. 100/240 В 50/60 Гц, для светильников LEDVISION 

100/200/300 серий -  1 шт.
5.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  1 шт.
5.3. Панель управления дистанционная, 100/240В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  1 шт.
5.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, дтя светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий -  1 шт.

6. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

7. Стерилизуемая рукоятка, варианты исполнения:
7.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
7.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON -  не более 5 шт.
7.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео .модулем -  не более 5 шт.

8. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION, варианты исполнения:
8.1. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не более 

4 шт.
8.2. Крепление для .многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем -  не более 4 

шт.

9. Бокс для установки на держателях мониторов для хранения различных 
аксессуаров -  не более 2 шт.

10. Мобильная стойка с предустановленным блоком питания, в составе;
10.1. Мобильная стойка с блоком питания для LEDVISION 101 со штекером Schuko
10.2. Подпружиненный кронштейн для .мобильной стойки

11. Блок питания с функцией переключения на аварийный режим, варианты 
исполнения:

11.1. Блок питания. 24 В, для 1 светильника -  не более 1 шт.
11.2. Блок питания. 24 В, для 1 светильника (монтаж в стене) -  не более 1 шт.
11.3. Автономный источник аварийного питания дтя одного светрттьника LEDVISION 

2Н -  не более 1 шт.
11.4. Блок питания с перекл. 100-240В/24В -  не более I шт._________________________
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11.5. Блок питания с перекл. 24В/100-240В -  не более I шт.
11.6. Блок питания для светильника LEDV1SION W, 24В -  не более 1 шт.

12. Адаптер для рукоятки держателя монитора -  не более 2 шт.
13. Модуль для видеокамеры светильника LEDVIS10N 101-1 шт.
14. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры для беспроводной 

передачи сигналов с ресивера модуля на камеру -  1шт.
15. Монтажный короб для установки настенной панели управления -  1 шт.

УЧ1. Светильник операционный LEDVISION lOl-HOl+FS+FS, в составе: 
1. Лампа LEDVISION 101, варианты исполнения:
1.1. Ла.мпа LEDVISION 101 для карданного подвеса -  не более 2 шт.
1.2. Лампа LEDVISION 101 для полукарданного подвеса -  не более 2 шт.

2. Межпотолочный каркас
2.1. Межпотолочный каркас
2.2. Межпотолочный каркас
2.3. Межпотолочный каркас
2.4. Межпотолочный каркас
2.5. Межпотолочный каркас
2.6. Межпотолочный каркас
2.7. Межпотолочный каркас
2.8. Межпотолочный каркас
2.9. Межпотолочный каркас

2.10. Межпотолочный каркас
2.11. Межпотолочный каркас
2.12. Межпотолочный каркас
2.13. Межпотолочный каркас
2.14. Межпотолочный каркас
2.15. Межпотолочный каркас

типоразмеры:
300 мм - 1 комплект (при необходимости) 
400 мм - 1 комплект (при необходимости) 
500 мм - 1 комплект (при необходимости) 
600 мм - ! комплект (при необходимости) 
700 мм - 1 комплект (при необходимости) 
800 мм - 1 комплект (при необходимости) 
900 мм - 1 комплект (при необходимости) 
1000 мм - I ко.мплект (при необходимости) 

J комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект ( при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости) 
1 комплект (при необходимости)

1100 мм 
1200 мм 
1300 мм 
1400 м.м 
1500 мм 
1600 мм 
1700 мм

3. Анкерная пластина, типоразмеры;
3.1. Анкерная пластина, 3 распорные трубки, 800 мм - 1 шт. (при необходимости)
3.2. Анкерная пластина, 6 распорных трубок. 1100 мм - 1 шт. (при необходимости)

4. Система сквозного крепления для анкерных пластин -  1 шт. (при необходимости)
5. Интерфейсная пластина с резьбовыми стержнями М16х330 — 1 шт. (при 

необходимости)
6. Интерфейсная пластина для потолочной трубы 0125 мм -  1 шт. (при 

необходимости)
7. Анкер-шпилька для потолочного монтажа — не более 12 шт. (при необходимости)

8. Потолочная труба.
8.1. Потолочная труба
8.2. Потолочная труба
8.3. Потолочная труба
8.4. Потолочная труба
8.5. Потолочная труба
8.6. Потолочная труба
8.7. Потолочная труба

варианты исполнения; 
0125 X 200 мм -  1 шт. 
0125 X 300 мм -  1 шт. 
0125 X 400 мм -  1 шт. 
0125 X 500 мм -  I шт. 
0125 X 600 мм -  1 шт. 
0125 X  700 мм -  1 шт. 
0125 X 800 мм -  1 шт.
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8. 8 .

8.9.
8. 10.
8. 11.
8. 12.

8.13.
8.14.
8.15.
8.16.
8.17.
8.18.
8.19.
8 . 20 . 

8 . 21 . 

8 . 22 .

8.23.
8.24.
8.25.

Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная
Потолочная

труба 0125 
труба 0125 
труба 0125 
труба 0125 
труба 0125 
труба 0125 
труба 0125 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110 
труба 0110

X 900 мм -  
X 1000 мм 
X 1100 мм 
X 1200 мм 
X 1300 мм 
X 1400 мм 
X 1500 мм 
X 200 мм -  
X 300 мм — 
X 400 мм — 
X 500 мм — 
X 600 мм — 
X 700 мм -  
X 800 мм -  
X 900 мм -  
X 1000 мм - 
X 1100 мм - 
X 1200 мм

1 шт.
— 1 шт.
— 1 шт.
-  1 шт.
-  1 шт.
— 1 шт.
-  1 шт. 
I шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
1 шт.
I шт.
1 шт.
■ I шт. 
• 1 шт. 

1 шт.

9. Потолочная крышка, варианты исполнения;
9.1. Потолочная крышка, 300/50 мм — 1 шт.
9.2. Потолочная крышка, 600/50 мм — 1 шт.
9.3. Потолочная крышка под потолочную трубу 0110, размер 600x4 мм пли 600x52 

мм или 600x152 мм -  1 шт.
9.4. Потолочная крышка 360x124 мм под потолочную трубу 0110 мм — 1 шт.
9.5. Потолочная крышка для потолочной трубы 070 мм -  1 шт.
9.6. Потолочная крышка для потолочной трубы 0125 мм -  1 шт.

10. Центральная ось, варианты исполнения;
10.1. Центральная ось с двумя консолями 900 и 1050 м м -  1 шт.
10.2. Центральная ось с дв}^1я консолями 1050 и 1200 мм -  1 шт.
10.3. Центральная ось с двумя консолями 1500 и 1650 .мм -  1 шт.
10.4. Центральная ось с двумя консолями 2100 и 2250 мм -  1 шт.
10.5. Центральная ось с двумя консолями для потолочной трубы 125 м.м -  1 шт.
10.6. Центральная ось с тремя консолями 900/1050/1200 мм -  1 шт.
10.7. Центральная ось с тремя консолями атя потолочной трубы 125 мм -  1 шт.
10.8. Центральная ось с четырьмя консолями 1200/1050/900/750 мм -  1 шт.
10.9. Центральная ось с четырьмя консолями для потолочной трубы 0125 мм -  1 шт.

11. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм,
11.1. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 4 шт. (при необходимости)
11.2. Плечо хтя центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 4 шт. (при необходимости)
11.3. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

батее 4 шт. (при необходимости)
11.4. Плечо хтя центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 4 шт. (при необходимости)
11.5. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, 

более 4 шт. (при необходимости)
11.6. Плечо хтя центральной оси с потолочной трубой 0125 мм.

варианты исполнения; 
хтина 800 м.м -  не

хтина 925 мм -  не

длина 1050 мм -  не

хтина 1175 мм —не

хтина 1300 мм -  не

длина 1400 мм -  не
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более 4 шт. (при необходимости)
! 1.7. Плечо для центральной оси с потолочной тр^^бой 0125 мм, дтина 1500 мм -  не 

более 4 шт. (при необходимости)
11.8. Плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм, длина 1600 мм -  не 

более 4 шт. (при необходимости)

12. Подпружиненный кронштейн, варианты исполнения;
12.1. Подпружиненный кронштейн, длина 910 мм -  4 шт.
12.2. Подпружиненный кронштейн, длина 920 мм — 4 шт.
12.3. Подпружиненный кронштейн, длина 735 мм -  4 шт.

13. Блок питания, варианты исполнения:
13.1. Блок питания LEDV1SION 101/203''202 (фланец) -  2 шт.
13.2. Блок питания для одного светильника LEDVISION 101/202/203, монтаж в стене 

2 шт.

Пр 11 над лежн ости:

1. Держатель монитора, варианты исполнения:
1.1. Держатель SGW Technik GmbH для одного монитора диагональю до 32", или 

42” - 2  шт.
1.2. Держатель SGW Technik GmbH дтя двух мониторов диагональю до 32", или 42’ 

— 2 шт.
1.3. Держатель для одного или двух мониторов диагональю до 32", или 42”, с 

рукояткой -  2 шт.

2. Камера, варианты исполнения:
2.1. HD видеокамера с частотой 20кГц -  4 шт.
2.2. Беспроводная HD видеокамера с частотой 20кГц -  4 шт.

3. Держатель камеры на подпружиненном кронштейне -  не более 2 шт.

4. Панель управления камерой, варианты исполнения:
4.1. Панель управления камерой встраиваемая, 100/240В, 50/60Гц
4.2. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного 

монтажа, 100-240В переменного тока -  2 шт.
4.3. Панель управления камерой дистанционная, для открытого настенного 

монтажа, 24В постоянного тока -  2 шт.
4.4. Панель управления камерой дистанционная, для встраиваемого монтажа, 24В 

постоянного тока -  2 шт.

5. Панель управления светильником, варианты исполнения:
5.1. Панель управления настенная, 100/240 В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200./300 серий -  1 шт.
5.2. Панель управления настенная, 24 В постоянного тока 50/60 Гц, для 

светильников LEDVISION 100/200/300 серий -  1 шт.
5.3. Панель управления дистанционная, 100/'240В 50/60 Гц, для светильников 

LEDVISION 100/200/300 серий
5.4. Панель управления дистанционная, 24 В постоянного тока, для светильников

LEDVISION 100/200/300 серий___________________________________________
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6. Кабель управления RS232, 5 м -  не более 20 шт.

7. Стерршизуемая рукоятка, варианты исполнения;
7.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
7.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON -  не более 8 шт.
7.3. Рукоятка многоразовая для LEDVISION с видео модулем -  не более 8 шт.

8. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION, варианты исполнения:
8 .1. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  не 

более 8 шт.
8.2. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION с видео модулем -  не 

более 8 шт.

9. Блок питания с функцией переключения на аварийный режим, варианты 
исполнения:

9.1. Блок питания, 24 В, для 1 светильника -  не более 1 шт.
9.2. Блок питания, 24 В, для 2 светильников -  не более 1 шт.
9.3. Блок питания, 24 В, для 1 светильника (монтаж в стене) — не более 1 шт.
9.4. Автономный источник аварийного питания для одного светильника 

LEDVISION 2Н -  не более 1 шт.
9.5. Автономный источник аварийного питания для двух светильников 

LEDVISION 2U —не более 1 шт.
9.6. Блок питания с перекл. 100-240В/24В -  не более 1 шт.
9.7. Блок питания с перекл. 24В/100-240В -  не более I шт.
9.8. Блок питания для светильника LEDVISION W, 24В -  не более 1 шт.

10. Бокс для установки на держателях мониторов для хранения различных 
аксессуаров -  не более 2 шт.

11. Адаптер для рукоятки держателя монитора -  не более 2 шт.
12. Модуль для видеокамеры светильника LEDVISION 101-2 шт.
13. Настенное крепление для беспроводной видеокамеры для беспроводной 

передачи сигналов с модуля на камеру -  2шт.
14. Монтажный короб для установки настенной панели управления -  I шт.

VIII. Светильник операционный LEDVISION 65, в составе;
1. Лампа LEDVISION 65, одного исполнения - I шт., варианты исполнения:

1.1. Лампа LEDVISION 65 для пол>карданного подвеса -  1 шт.
1.2. Лампа LEDVISION 65+ для полукарданного подвеса с максимальной силой 

освещения 90000 люкс -  1 шт.

2. Потолочная конструкция - 1 комплект (при необходимости)

3. Потолочная труба, варианты исполнения:
3.1. Потолочная труба 200 мм, вместе с крышкой -  1 шт.
3.2. Потолочная труба 400 мм, вместе с крышкой -  1 шт.
3.3. Потолочная труба 600 мм, вместе с крышкой -  1 шт.
3.4. Потолочная труба 800 мм, в.месте с крышкой — 1 шт.________________________
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3.5. Потолочная труба 1000 мм. вместе с крышкой -  1 шт.

4. Потолочная крышка, варианты исполнения;
4.1. Потолочная крышка 360 мм — 1 шт.
4.2. Потолочная крышка 600x50 мм -  1 шт.
4.3. Потолочная крышка 600x150 мм — 1 шт.

5. Консоль с подпружиненным кронштейном для настенного и потолочного 
монтажа -  1 шт. (при необходимости)

6. Мобильная стойка с блоком питания, в составе (при необходимости);
6.1, Мобильная стойка -  1 шт.
6.2. Подпружиненный кронштейн с блоком питания со штекером Schuko -  1 шт.

7. Блок питания, варианты исполнения:
7.1. Блок питания для LEDVISION 65, настенное крепление -  1 шт.
7.2. Блок питания для LEDVISION 65, крепление на фланце -  1 шт.

Принадлежности;
1. Стерилизуемая рукоятка, варианты исполнения;

1.1. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 5 шт./уп.
1.2. Стандартная многоразовая рукоятка LEDVISON - 4 шт.
1.3. Крепление для многоразовой рукоятки LEDVISION без видео модуля -  1 шт.

Далее по тексту: светильники, светильники операционные, светильники LEDVISION, 

операционные светильники, лампы, медищшское изделие.

2 ,  Сведения о производителе и разработчике медицинского изделия
Производитель:

Karl Storz SE & Со.KG. Germany («Карл Шторц СЕ и Ко. КГ», Германия)

Dr.-Karl-Storz-StraBe 34. 78532 Tuttlingen, Germany

Телефон: +49 7461 708-0

Ф акс:+49 7461 708-105

E-mail: info@karlstorz.coni

Разработчик;

Karl Storz SE & Co.KG, Germany («Карл Шторц СЕ и Ко. КГ», Германия)

Dr.-Karl-Storz-StraBe 34, 78532 Tuttlingen, Germany

Телефон: +49 7461 708-0

Ф акс:+49 7461 708-105

E-mail: info@karlstorz.com
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Места протводств:

1. SURGIRIS SAS. 80, RUE DE LA GARE -  59170 -  CROIX France
2. Ondai Medical Systems GmbH, WellastaBe 6, 36088 Hunfeld, Germany
3. evonos GmbH & Co. KG, Stockacher Str. 134, 78532 Tuttlingen, Germany

3. Уполномоченный представитель производителя в РФ
Общество с ограниченной ответственностью КАРЛ ШТОРЦ -  ЭНДОСКОПЫ ВОСТОК 
(ООО КШТЭ ВОСТОК)

115114, Москва, Дербеневская набережная, дом 7, стр. 4.

Тел. 8 (495) 983-02-40 

E-mail: infola'karlstorz.com

4. Назначение
Светильники операционные LEDVIS10N, в вариантах исполнения, с принадлежностями 
предназначены для освещения операционного поля и области, обследуемой хирургами, 
врачами и обученным ассистирующим медицинским персоналом во время хирургических 
операций и обследований.

5. Целевая группа пользовате.1ей
Светильники операционные LED VISION, в вариантах исполнения, с принадлежностями 
разрешается использовать только врачам и ассистирующему медперсоналу, которые 
имеют соответствующую профессиональную квалификацию и знакомы с техническим 
устройством медицинского изделия.

6. Предусмотренные условия применения
Светильники применяются только в условиях лечебных и лечебно-профилактических 
медицинских учреждений.

7. Показания к применению
Необходимость дополнительного освещения и повышения контрастности во время 
хирургических операций и обследований. Примешхмо для всех патологий, требующих 
хирургического лечения или обследования.

8. Противопоказания к применению
Задокументированные противопоказания для применения данного медицинского изделия 
отсутствуют.

9. Побочные действия
Отсутств>лот.
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10. Технические характеристики
Предельное отклонение составляет ±10%, если не указано иное значение.
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LEDVISION 65
Светильники операционные LEDVISION используются для освещения 

операционного поля и области, обследуемой хирургами, врачами и 
обученным ассистирующим медицинским персоналом во время 

хирургических операций и обследований.
Светотехнические
параметры

LEDVISION 202 LEDVISION
203

LEDVISION
101

LEDVISION 65
(65±)

Центральная 
освещенность на 
расстоянии 1 м

160 000 лк 
(±10%)

160 000 лк 
(±10%)

160 000 лк 
(±10%)

65 000 лк (±10%) 
Для LEDVISION 
65± 90 000 лк 
(±10%)

Полная
освещенность

не более 439 Вт/м^ не более 546 
Вт/м^

не более 550 
Вт/м^

Н/П

Цветовая
температура

3500-5000 К 3500-5000 К 3500-4500 К 4200 К

Диаметр светового 
поля (dio)

15-30 см (±10%) 15-32 см 
(±10%)

15-32 см 
(±10%)

14 см (±10%)

Распределение
C B e ra(d 5o)

не менее 137 мм не менее 143 
мм

не менее 140 
мм

не менее 143 мм

Глубина освещения 
L1+L2 (при 20 % от 
Ес)

не менее 110 см 
(±10%)

не менее 130
см (±10%)

не менее 128
см (±10%)

не менее 128 см
(±10%)

Глубина освещения 
L1+L2 (при 60 % от 
Ес)

не менее 67 см
(±10%)

не менее 70
см (± 10%)

не менее 69
см (±10%)

Н/П

Рабочее расстояние 70-140 см (±10%) 70-140 см 
(±10%)

70-140 см 
(±10%)

70-140 см (±10%)

Регулирование 
яркости (диапазон)

5-100% 5-100% 5-100% 5-100%

Количество
светодиодов

93 186 38 4

Отношение значения 
облученности к 
центральной 
освещенности

не более 6 мВт м^*лк

34



Q

С
X
г
Q
Н о;
к  о

«  i
?  е а

• -^  О

1 маской 74% 89% 40% Н/П
2  масками 49% 54% 40% Н/П
1 трубкой 91% 98% 99% Н/П
1 маской /1 
трубкой 73% 78% 35% Н/П

2 масками '1 
трубкой 47% 45% 40% Н/П

Класс IP IP 54
Источник света Светодиоды
Коэффициент
цветопередачи Ra>95 90

Максимальное
усилие
вертикального
позиционирования

не более 55 Н

Усилие
преднамеренного 
демонтажа съемной 
ручки

не более 25 Н

Усилие крепления 
съемной ручки не более ЮН

Момент кручения 
крепления и 
демонтажа съемной 
ручки

не более 5 Н*м

Усилие
непреднамеренного 
демонтажа съемной 
ручки

не более 100 Н

Крутящий момент
непреднамеренного
демонтажа

не более 5 Н*м

Электрические параметры
П отреб ля ем ая 
мощность при макс, 
освещении и 
большом поле

130 Вт (±10%) 146 Вт 
(±10%)

100 Вт 
(±10%)

30 Вт (±10%)

Электропитание 220 В перем. тока
Частота 50/60 Гц
Классификация
изделия

Класс 1

Тип В
Габариты  и масса
Габариты 0679 мм (±10%) 0726 мм 

(±10%)
0685 мм 
ДхШхВ: 
1000x800x260 
мм (±10%)

300x245x170 мм
(±10%)

Масса И кг (±10%) 16 кг (±10%) 12 кг (±10%) 6 кг (±10%)
. 1 .Карданный 

подвес
Габариты 500x35x16 мм (±10%)
Масса 2 кг (±10%)
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1.2.Полукарданнын 
подвес

Габариты
Масса

360x35x16 мм (±10%)
1,5 кг (±10%)

1.3.HD SD видео­
модулем

Межпото л о ч н ы й 
каркас

Матрица CMOS
Число пикселей 2 000 000
Формат изображения 16:9
Объектив 10-кратный оптический зум, 12- 

кратный цифровой зум_________
Фокусное расстояние 5 ,1 -5 1 .0  мм
Диафрагма F 1,8-F 2,1
Фокусировка встроенная
Минимальная сила освещения 1 лк
Баланс белого Автоматический режим/' Ручной

Минимальное расстояние до 
объекта
Отношение сигнал/шум

режим__________________________
10 мм (широкоугольный объектив) 
до 800 мм (телеобъектив)_________
>50 дБ
1 Y/Pb/Pr

Выходы 1 DVI
1 HD-SDI

Тип управления камерой Беспроводной/про водной

Межпотолочный каркас предназначен для потолочного монтажа 
операционного светильника. В зависи.мости от высоты потолков н обшег! 
площади операционной комнаты, предусмотрено использование

Межпотолочный каркас 300 
мм

Габариты 380x300x380 мм (±10%)
Масса 40 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 400 
мм

Г абариты 380x400x380 мм
Масса 40 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 500 
мм

Г абариты 380x500x380 мм (±10%)
Масса 41 КТ (±10%)

Межпотолочный каркас 600 
мм

Габариты 380x600x380 мм (±10%)
Масса 42 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 700 
мм

Габариты 380x700x380 мм (±10%)
Масса 43 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 800 
.м.м

Г абариты 380x800x380 мм (±10%)
Масса 44 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 900 
мм

Габариты 380x900x380 мм (±10%)
Масса 45 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 
1000 мм

Габариты 380x1000x380 мм (±10%)
Масса 46 кг (±10%)
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Межпотолочный каркас 
i 100 мм

Г абариты 380x1100x380 мм (±10%)
Масса 47 кг (±10%)

Межпотолочнып каркас 
1200 мм

Г абариты 380x1200x380 мм (±10%)
Масса 48 кг (±10%)

Межпотолочнып каркас 
1300 мм

Габариты 380x1300x380 мм (±10%)
Масса 49 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 
1400 мм

Г абариты 380x1400x380 мм (±10%)
Масса 50 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 
1500 мм

Габариты 380x1500x380 мм (±10%)
Масса 51 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 
1600 мм

Габариты ' 380x1600x380 мм (±10%)
Масса 52 кг (±10%)

Межпотолочный каркас 
1700 мм

Габариты 380x1700x380 мм (±10%)
Масса 53 кг (±10%)

Анкерная пластина

нкерная
пластина

Система сквозного 
крепления

Интерфейсная
пластина

Потолочная труба

Анкерная пластина применяется в качестве элемента, позволяющего 
равномерно распределить нагрузку на потолочные перекрытия. К анкерной
пластине крепится интерфейсная пластина.
Анкерная пластина, 3 Г абариты 470x523x800 мм (±10%)
распорные трубки, 800 мм Масса 35 кг (±10%)
Анкерная пластина, 6 Г абариты 640x540x1100 мм (±10%)
распорные трубки, 1100 мм Масса 62 кг (±10%)

Система сквозного крепления применяется в проектах, где по результатам 
проверки надежности потолочных перекрытий обнаружена недостаточная 
“пористость" перекрытий 
Габаритные размеры: 180x180x20 мм
Масса: 10 кт (±10%)____________________________________________
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Интерфейсная 
пластина с 
резьбовыми 
стержнями М16х330

Интерфейсная 
пластина для 
потолочной трубы 
0125 мм

нкерная 
ластина

Интерфейсная
пластина

Потолочная труба 

\
Интерфейсная пластина является промежуточным звеном в креплении 
операционного светильника к потолку. Данная пластина обладает имеет 
интерфейсные разъемы для крепления к анкерной пластине (посредством 
резьбовых стержней M l6x330), а также пред>'Смотренные разъемы для 
крепежа потолочной трубы диаметрами 70 и 110 мм.
Габаритные размеры: 640x540 мм (±10%)
Масса: 18 кг (±10%)

|Интерфейсная пластина для |потолочной трубы 0125 мм
Интерфейсная пластина является промежуточным звеном в креплении 
операционного светильника к потолку. Данная пластина обладает имеет 
интерфейсные разъемы для крепления к анкерной пластине (посредством 
резьбовых стержней M l6x330), а также предусмотренные разъемы для 
крепежа потолочной трубы диаметром 125 мм.
Габаритные размеры: 380x12(380 мм (±10%)
Масса: 15 кг (±10%)
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Анкер-шпилька для
потолочного
монтажа

Потолочная труба

ТГ

Анкер-шпнлькн применяются для потолочного монтажа анкерных пластин 
к потолочному перекрытию.
Габаритные размеры: 016x108 мм (±10%)
М асса: 0,6 к г  (±10% )

Анкерная
пластина

Интерфейсная
пластина

Потолочная труба

Потолочная труба является элементом крепежа между интерфейсной 
пластиной и центральной осью. В зависимости от индивидуальных 
параметров операционной комнаты и выбора конфиг>'рации светильника.

Потолочная труба 070 х
200 мм

Габариты 0 7 0 x 2 0 0  мм (±10%)
Масса 7 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
300 мм

Г абариты 0 7 0 x 3 0 0  мм (±10%)
Масса 7 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
400 мм

Г абариты 070 X 400 мм (±10%)
Масса 11 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х
500 мм

Габариты 070 X 500 мм (±10%)
Масса 14 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
600 мм

Габариты 070 x 600 мм (±10%)
Масса 14 кг (±10%)
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Потолочная труба 070 х 
700 мм

Габариты 0 7 0 x 7 0 0  мм (±10%)
Масса 15 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
800 мм

Габариты 070 X 800 мм (±10%)
Масса 16 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
900 мм

Габариты 0 7 0 x 9 0 0  мм (±10%)
Масса 16 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
1000 мм

Г абариты 070 X 1000 мм (±10%)
Масса 17 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
1100 мм

Г абариты 070 X 1100 мм (±10%)
Масса 18 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
! 200 мм

Габариты 0 7 0 x  1200 мм (±10%)
Масса 18 кг (±10%)

Потолочная труба 070 х 
1500 мм

Г абариты 070 X 1500 мм (±10%)
Масса 19 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
200 мм

Г абариты 012 5 x 2 0 0  мм (±10%)
Масса 9 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
300 мм

Г абариты 0125 X 300 мм (±10%)
Масса 9 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
400 мм

Г абариты 0 1 2 5 x 4 0 0  мм (±10%)
Масса 10 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
500 мм

Г абариты 0125 x 500 мм (±10%)
Масса 10 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
600 мм

Габариты 0 1 2 5 x 6 0 0  мм (±10%)
Масса 11 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
700 мм

Г абариты 0125 x700 мм (±10%)
Масса И кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
800 мм

Габариты 0 1 2 5 x 8 0 0  мм (±10%)
Масса 12 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
900 мм

Г абариты 0125 x900 мм (±10%)
Масса 12 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
1000 мм

Г абариты 0125 X 1000 мм (±10%)
Масса 13 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
1100 мм

Г абариты 0125 X 1100 мм (±10%)
Масса 13 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
1200 мм

Габариты 0125 X 1200 мм (±10%)
Масса 14 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
1300 мм

Г абариты 0125 X 1300 мм (±10%)
Масса 14 кг (±10%)

Потолочная труба 0125 х 
1400 мм

Габариты 0125 X 1400 мм (±10%)

Масса 15 кг (±10%)
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Потолочная труба 0125 х 
1500 мм

Г абариты 0125 X 1500 мм (±10?/о)
Масса 15 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
200 мм

Г абариты 0 1 10x200 мм (±10%)
Масса 9,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
300 мм

Г абариты 0 1 10x300 мм (±10%)
Масса 9,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
400 мм

Г абариты 0110 x 400 мм (±10%)
Масса 10,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
500 мм

Г абариты 0 1 10x500 мм (±10%)
Масса 10,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
600 мм

Габариты 0110 x600 мм (±10%)
Масса 11.5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
700 мм

Г абариты 0110 X 700 мм (±10%)
Масса 11,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
800 мм

Габариты 0110x800  мм (±10%)
Масса 12,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
900 мм

Г абариты 0 1 10x900 мм (±10%)
Масса 12,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
1000 мм

Габариты 011Ох 1000 мм (±10%)
Масса 13,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
1100 мм

Габариты 01Ю х 1100 мм (±10%)
Масса 13.5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
1200 мм

Габариты 011Ох 1200 мм (±10%)
Масса 14.5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
1300 мм

Г абариты 011Ох 1300 мм (±10%)
Масса 15,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0110 х 
1400 мм

Г абариты 011Ох 1400 мм (±10%)
Масса 16,5 кг (±10%)

Потолочная труба 0 110 х 
1500 мм

Г абариты 011Ох 1500 мм (±10%)
Масса 17,5 кг (±10%)

Потолочная труба 200 
мм, вместе с крышкой

Габариты
трубы

070 X 200 мм (±10%)

Г абариты 
крышки

400x300x300 мм (±10%)

Масса 9,5 кг (±10%)
Потолочная труба 400 мм, 
вместе с крышкой

Г абариты 
трубы

070 x 400 мм (±10%)

Габариты
крышки

800x300x300 мм (±10%)

Масса 10 кг (±10%)
Потолочная труба 600 мм, 
вместе с крышютй

Г абариты 
трубы

070x600 мм (±10%)
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Потолочная крышка

Габариты
крышки

800x300x300 мм (±10%)

Масса И кг (±10%)
Потолочная труба 800 мм, 
вместе с крышкой

Г абариты 
трубы

070 x 800 мм (±10%)

Г абариты 
крышки

800x300x300 мм (±10%)

Масса 12 кг (±10%)
Потолочная труба 1000 мм, 
вместе с крышкой

Г абариты 
трубы

070 X 1000 мм (±10%)

Г абариты 
крышки

800x300x300 мм (±10%)

Масса 13 кг (±10%)

Потолочная крышка (балдахин) является декорирующим элементом, 
который прикрывает все технологические разъемы и соединения в 
потолочной части. В зависимости от диаметра потолочной трубы, а также 
индивидуального проекта операционной комнаты, потолочная крышка

Потолочная крышка, 
300/50 мм

Г абариты 300x50 мм (±10%)
Масса 1 кг (±10%)

Потолочная крышка,
600/50 мм

Г абариты 600x50 мм (±10%)
Масса 1,7 кг (±10%)

Потолочная крышка под 
потолочную трубу 0110. 
размер 600x4 мм или 
600x52 мм или 600x152 
мм

Г абариты 600x4 мм (±10%)
Масса 1,9 кг (±10%)

Габариты 600x52 мм (±10%)

Масса 2.2 кг (±10%)
Г абариты 600x152 мм 

(±10%)
Масса 2,3 кг (±10%)

Потолочная крышка 
360x124 мм под 
потолочную трубу 0110 
мм

Габариты 360x124 мм 
(±10%)

Масса 1,5 кг (±10%)

4 2



Потолочная крышка для 
потолочной трубы 070 
мм

Г абариты 380x80 мм (±10%)

Масса I кг (±10%)

Потолочная крышка для 
потолочной трубы 0125 
мм

Г абариты 620x100 мм 
(±10%)

Масса 2.5 кг (±10%)
Потолочная крышка 360 мм Г абариты 1120x460x120 мм 

(±10%)
Масса 0,5 кг(±10%)

Потолочная крышка 600x50 
мм

Г абариты 700x450x160 мм 
(±10%)

Масса 1,5 кг(±10%)
Потолочная крышка 
600x150 мм

Г абариты 650x650x200 мм 
(±10%)

Масса 1,3 кг(±10%)
Потолочная
конструкция

Потолочная конструкция представляет собой
Габариты (ДхШхВ)

Масса

200x230x430 мм
(± \0%)

12 кг (±10%)
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Центральная ось

Центральная представляет собой многоуровневую составляющую 
потолочного монтажа светильников. Производителем предусмотрены 
вариации центральной оси от 1 консоли до 4. Диапазон длин консолей 
центральных осей составляет от 900 мм до 2250 мм. Центральная ось для 
потолочной трубы 0125 мм поставляется без консолей, т.к. язя данной 
позиции предусмотрены плечи для центральной оси с потолочной трубой 
0125 мм.

Центральная ось с 
одной консолью 900 
мм

Габариты

Масса
Максимальная нагрузка

1100x400x300 мм (±10%)

14 кг (±10%)
не более 40 кг

Центральная ось с 
одной консолью 
1050 мм

Г абариты 1100x400x300 мм (±10%)

Масса 15 кг (±10%)

Максимальная нагрузка не более 40 кг
Центра.зьная ось с 
одной консолью 
1200 мм

Габариты 1310x400x300 мм (±10%)

Масса 16 кг (±10%)

Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
одной консолью 
1500 мм

Габариты 1600x400x300 мм (±10%)

Масса 16 кг (±10%)

Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
одной консолью 
1650 мм

Габариты 1800x400x300 мм (± 10%)

Масса 17 кг (±10%)

Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
одной консолью 
2100 мм

Габариты 2300x400x300 мм (±10%)

Масса 19 кг (±10%)
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Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
одной консолью 
2250 мм

Г абариты 2400x400x300 мм (±10%)

Масса 22 кг (±10%)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
одной консолью для 
потолочной трубы 0  
125 мм

Г абариты 125x120 мм (±10%)

Масса 3 кг (±10%)

Центральная ось с 
одной консолью 800 
мм для труб 
диаметром 70 мм

Г абариты 90x110x900 мм (±10%)

Масса 7 кг (±10%)

Центральная ось с 
двумя консолями 
900 и 1050 мм

Габариты 1200x600x300 мм (±10%)
Масса 26 кг (±10%)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
двумя консолями 
1050 и 1200 мм

Г абариты 1400x600x300 мм (±10%)
Масса 28 кг (±10%)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
двут̂ 1я консолями 
1500 п 1650 мм

Г абариты 1800x600x300 мм (±10%)
Масса 34 кг (±10%)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
двумя консолями 
2100 и 2250 мм

Г абариты 2400x600x300 мм (±10%)
Масса 41 кг (±10%)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
двумя консолями для 
потолочной трубы 0  
125 мм

Г абариты 125x240 мм (±10%)

Масса 5 кг (±10%)

Центральная ось с 
тремя консолями 
900/1050/1200 мм

Габариты 1400x900x300 мм (±10%)
Масса 37кг(±10?/о)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
тремя консолями для 
потолочной трубы 0  
125 мм

Г абариты 125x360 мм (±10%)

Масса 6 кг (±10%)

Центра.1ьная ось с 
четырьмя консолями 
1200/1050/900.'750 
мм

Г абариты 1400x1200x300 мм (±10%)
Масса 45 кг (±10%)
Максимальная нагрузка не более 40 кг

Центральная ось с 
четырьмя консолями

Г абариты 125x400 мм (±10%)
Масса 8 кг (±10%)
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для потолочной 
трубы 0125 мм 
Плечо для 
центральной оси с 
потолочной трубой 
0125 мм

Плечо является компонентом строго дтя центральной оси для потолочной 
трубы 0125 мм. В зависимости от параметров операционной комнаты 
плечо для центральной оси с потолочной трубой 0125 мм может иметь 
длину от 800 до 1600 мм

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, длина 800 мм

Г абариты 950х300х!00 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг
Масса 5 кг (±10%)

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, длина 925 мм

Г абариты 1050x300x100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг
Масса 5,5 кг (±10%)

Плечо дтя центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, длина 1050 мм

Габариты 1ЗООхЗООх100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг

Масса 5,8 кг (±10%)

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, дтина 1175 мм

Габариты 1300x300x100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг

Масса 5,5 кг (±10%)

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, длина 1300 мм

Г абариты 1400x300x100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг

Масса 5.5 кг (±10%)

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, дтина 1400 мм

Габариты 1500x300x100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг

Масса 6 кг (±10%)

46



Подпружиненный
кронштейн

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм. длина 1500 мм

Плечо для центральной 
оси с потолочной трубой 
0125 мм, длина 1600 мм

Г абариты 1600x300x100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг

Масса 6,5 кг (±10%)

Г абариты 1700x300x100 мм 
(±10%)

Максимальная нагрузка не более 50 кг

Масса 7 кг (±10%)

Подпружиненный кронштейн позволяет осуществлять регулировку высоты

Подпружиненный кронштейн, 
длина 910 мм

Г абариты 910x110x980 мм 
(±10%)

Масса 9 кг (±10%)
Подпружиненный кронштейн, 
длина 920 мм

Г абариты 920x400x300 мм 
(±10%)

Масса 8 кг (±10%)
Подпружиненный кронштейн, 
длина 735 мм

Г абариты 735x400x300 мм 
(±10%)

Масса 7 кг (±10%)
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Блок питания

Блок питания применяется для обеспечения электропитанием 
операционных светильников LEDVISION.
Блоки питания могут быть след>лощпх видов:

1. Блок питания LEDVISION 101/203/202, крепление на фланце
2. Блок питания для светильника LEDVISION 101/202/203, крепление 

на стене
3. Блок питания для одного светильн11ка LEDVISION 101/202/203, 

монтаж в стене
4. Блок питания для двз^х светильников LEDVISION 203/202, монтаж в 

стене
5. Блок питания для LEDVISION 65, настенное крепление
6. Блок питания для LEDVISION 65. коепление на (Ьлание

Блок питания для 
одного светильника 
LEDVISION 
101/203/202

Блок питания для двух 
C B e T iT T b H H K O B L E D V IS I  

ON 203/202

Электропитание 220 В переменного 
тока

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная мощность 225 Вт
Выходное напряжение 27,3 В постоянного 

тока
Выходной ток (макс.) 9,4 А
Функция перехода на 
аварийный режим работы Наличие (опция)

Тип монтажа В стене / Фланец
Масса / габариты 0, 75 кг (±10%) 

/178x98x38 мм 
(±10%)

Электропитание 220 В переменного 
тока

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная мощность 500 Вт
Выходное напряжение 24 В постоянного 

тока
Выходной ток (макс.) 40 А
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Функция перехода на 
аварийный режи.м работы Наличие(опция)

Тип монтажа В стене
Масса / габариты 0, 95 кг (±10%) 

/178x98x52 мм 
(±10%)

Блок питания для 
LEDVISION 65

Электропитания 220 В переменного 
тока

Частота 50/60 Гц. одна база
Выходная мощность 105 Вт
Выходное напряжение 24 В постоянного 

тока
Выходной ток (макс.) 10 А
Тип монтажа В стене •' Фланец/ 

На мобильной 
стойке

Масса/ габариты 0,23 кг (±10% )/ 
99x82x30 мм 
(±10%)

Характеристики настенного крепления для блока питания
Размер крепежа 400x100 мм (±i0%)
Характеристики крепления на фланце
Размер крепежа 200х2(Ю мм (±10%)

Консоль с 
подпружиненным 
кронштейном для 
настенного и 
потолочного 
монтажа (только для 
варианта исполнения 
«Светильник 
оп ерационный 
LEDVISION 65. в 
составе»

Консоль с п о д п р уж ин е н н ы м  кронш тейном  
д пл  настенного и потолочного м онтаж а 

LEDVISION 6S

■’ S i .

1
Консоль с подпружиненным кронштейном поставляется в сборе. Благодаря 
универсальному типа крепежа, она может быть закреплена как на стене, так 
и к потолку через потолочную конструкцию._____________________________
Габариты консоли с 
подпрежиненным кронштейном
Габариты натстенного монтажа

Г абариты потолочного монтажа 

Масса

900x250x80 мм (±10%)

540x640 мм (±10%)

540x640 мм (±10%)

15 кг (±10%)
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Мобильная стойка с 
блоком питания в 
составе

Мобильная стойка предназначена для позиционирования одного 
светильника LEDVISION 101 на мобильной платформе. Благодаря этому, 
медицинский персонал имеет возможность перемещать светильник в 
зависимости от конкретных индивидуальных задач. Электропитание 
светильника осуществляется за счет блока питания, вмонтированного в 
стойку.
Мобильная стойка

Подпружиненный 
кронштейн с блоком 
питания со штекером 
Schuko

Диапазо наклона 
консоли

752 -1906 мм (от пола)

Угол наклона 
консоли внвверх

30"

Угол наклона 
консоли вниз

45"

Угол поворота 
лампы

185"

Габаритные размеры 1758x565x565 мм (±10%)
Масса 30 кг (± 10%)
Г абариты
подпружиненного
кронштейна

1120x309x130 мм (±10%)

Характеристики 
блока питания со 
штекером Schuko

Электропитан
ИЯ

100-240 В

Частота 50/60 Гц, 
одна фаза

Выходная
мощность

350 Вт

Выходное
напряжение

24 В

Выходной ток 
(макс.)

14,5 А
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Тип монтажа на
мобильно 
й стойке

Штекер Schuko
Масса / 
габариты

5 кг
(±10% )/ 
600x200x4 
00 мм 
(±10%)

Масса 14 кг (±10%)

Наименование
компонента

Изображение, описание

Принадлежности
Держатель монитора

Держатель монитора позволяет фиксировать медицинский монитор. В 
зависимости от выбора держателя производителем предусмотрен крепеж

Держатель SGW 
Technik GmbH для 
одного монитора 
диагональю до 32", 
или 42”

Г абариты 450x332x225 мм (±10%)
Масса 5,2 кг (±10%)

Держатель SGW 
Technik GmbH для 
двух мониторов 
диагональю до 32", 
или 42”

Г абариты 600x332x225 мм (±10%)

Масса 6 кг (±10%)

Держатель для одного 
иди двух мониторов 
диагональю до 32", 
или 42 , с рукояткой

Г абариты 500x332x300 мм (±10%)

Масса 4,7 кг (±10%)

Габаритные
размеры
рукоятки

057x123 мм (±10%)

Масса 0,15 кг (±10%)
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Камера

Камера предназначена дополнительной визуализации, а также позволяет

HD видеокамера с 
частотой 20кГц

Габариты 0110x200 мм (±10%)

Масса 1,2 кг (±10%)

Характеристики Матрица CMOS
камеры Число

пикселей
2 000 000

Формат
изображения

16:9

Объектив 10-кратный 
оптический 
зум, 12- 
кратный 
цифровой зум

Фокусное
расстояние

5,1 -  51,0 мм

Диафрагма F i,8-F 2.1
Фокусировка встроенная
Минимальная
сила
освещения

1 лк

Баланс белого Автоматически 
й режим/' 
Ручной режим

Минимальное 
расстояние до 
объекта

10 мм
(широкоугольн 
ый объектив) 
до 800 мм 
(телеобъектив)

Отношение
сигнал/шум

>50 дБ

1 Y/Pb/Pr
Выходы 1 DVI

1 HD-SDT
Тип
управления
камерой

Проводной
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Беспроводная HD 
видеокамера с 
частотой 20кГц

Держатель камеры 
на подпружиненном 
кронштейне

Г абариты 0 1 10x200 мм (±10%)

Масса 1,2 кг (±10%)

Характеристики Матрица CMOS
камеры Число

пикселей
2 000 000

Формат
изображения

16:9

Объектив 10-кратный 
оптический 
зум, 12- 
кратный 
цифровой зум

Фокусное
расстояние

5,1 -  51,0 мм

Диафрагма F I,8-F2,l
Фокусировка встроенная
Минимальная
сила
освещения

1 лк

Баланс белого Автоматически 
й режим/ 
Р^^ной режим

Минимальное 
расстояние до 
объекта

10 мм
(широкоугольн 
ый объектив) 
до 800 мм 
(телеобъектив)

Отношение
сигнал/шум

>50 дБ

1 Y/Pb'Pr
Выходы 1 DVT

1 HD-SDI
Тип
управления 
камерой 1

Беспроводной

Держатель камеры дает возможность крепоть камеру на подпружиненном 
кронштейне.________________________
Габаритные рамеры держателя 
Масса

150x150x200 мм (±10%) 
7 кг (±10%)___________
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Панель управления 
камерой

©
% з=г• wa
• мн*

<т

Панель управления камерой является опциональным элементом и по своему 
функционалу дублирует панель управления камерой, установленную на 
светильнике с видео-модулем.
Панель управления 
камерой 
встраиваемая, 
100/240В, 50/бОГц

Характеристики 100/240В, 50/60 Гц
Г абариты 200x210x50 мм (±10%)
Масса 0,5 кг (±10%)
Тип монтажа Встраиваемый

Панель управления 
камерой дистанционная, 
для открытого 
настенного монтажа, 
100-240В переменного 
тока

Характеристики 100/240В, 50/60 Гц
Г абариты 200x210x50 мм (±10%)

Масса 0,5 кг (±10%)
Тип монтажа Настенный

Панель управления 
камерой
дистанционная, для 
открытого настенного 
монтажа, 24В 
постоянного тока

Характеристики 24В

Г абариты 200x210x50 мм (±10%)
Масса 0,5 кг (±10%)

Тип монтажа Настенный

Панель управления 
камерой
дистанционная, для 
встраиваемого 
монтажа, 24В 
постоянного тока

Характеристики 24В

Г абариты 200x210x50 мм (±10%)

Масса 0,5 кг (±10%)
Тип монтажа Встраиваемый
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Панель управления 
светильником

•(S> ^

Панель управления светильником является опциональным элементом и по 
своему функционалу дублирует панель управления светильником, 
установленную на светильнике.

Габаритные размеры: 200x210x50 мм (±10%)

Панель управления 
настенная, 100/240 В 
50/60 Гц, для 
светильников 
LEDV1SION 
100/200/300 серий

Характеристики 100/240В, 50/60 Гц

Г абариты 200x210x50 мм (±10%)

Масса 0,5 кг (±10%)

Тип монтажа Настенный

Панель управления 
настенная, 24 В 
постоянного тока 
50/60 Гц, для 
светильников 
LEDVIS10N 
100/200/300 серий

Характеристики 24В

Габариты 200х210х50мм(±10%)

Масса 0,5 кг (±10%)

Тип монтажа Настенный

Панель управления 
дистанционная. 
100/240В 50/60 Гц, 
для светильников 
LEDVISION 
100/200/300 серий

Характеристики 100/240В. 50/60 Гц

Г абариты 200x210x50 мм (±10%)

Масса 0,5 кг (±10%)

Тип монтажа Настенный
Панель управления 
дистанционная, 24 В 
постоянного тока, 
для светильников 
LEDVISION 
100/200/300 серий

Характеристики 24В
Г абариты 200x210x50 мм (±10%)

Масса 0,5 кг (±10%)

Тип монтажа Настенный
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Кабель управления 
RS232, 5 м

Стерилизуемая 
рукоятка

Кабель управления предназначен для подключения внутренних сетей 
управления светильниками н камерами

Рукоятки применяются для регу’лировки положения светильника 
LED VISION. Для светильников с HD/SD видео-модулем применяется
рукоятка с предусмотренным вырезом для камеры.
Стандартная 
многоразовая р>тсоятка 
LEDVISION

Габаритные размеры 057x123 мм (±10%)
Масса 0.15 кг (±10%)

Стандартная
многоразовая
рукоятка
LEDVISION с видео­
модулем

Г абаритные размеры 0114x193 мм (±10%)
Масса 0,3 кг (±10%)
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крепление для
многоразовой
рукоятки

Кронштейн для установки стерилизуемой рукоятки к светильнику.
Крепление для 
многоразовой 
рукоятки 
LEDVISION без 
видео модуля

Г абариты 050x50 мм (±10%)

Масса 0,48 кг (±10%)

Крепление для
многоразовой
рукоятки
LEDVISION с видео 
модулем

Г абариты 0100x40 мм (±10%)

Масса 0,56 кг (±10%)

Бокс для установки 
на держателях 
мониторов для 
хранения различных 
аксессуаров

Бокс крепится на задней части держателя мониторов и может 
использоваться медицинским персоналом для хранения различных 
аксессуаров.

Габаритные размеры 
Масса

350x180x80 хмм (±10%) 
1 кг (±10%)
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Настенное 
крепление для 
беспроводной 
камеры для 
беспроводной 
передачи сигналов с 
модуля на камеру

Модуль для 
беспроводной HD- 
вндеокамеры 
светильника 
LEDVISION серии 
WL20X

Крепление используется для настенного монтажа камеры, передающей 
видеоизображение беспроводным способом._________________________
Габаритные размеры_____300x250x230 мм (±10%)
Масса 0,5 кг (±10%)

Модуль устанавливается в корпус LEDVISION 202/203 и предназначен для 
передачи сигнала с камеры.

тип подключения
Габаритные размеры 
Масса

от светильника
250x100x250 мм (±10%) 
0,3 кг (±10%)
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Адаптер для 
рукоятки держателя 
монитора

Блок питания с 
функцией 
переключения на 
аварийный режим

~]

Адаптер используется для установки рукоятки держателя монитора.

Опереационный светильншс LEDVISION, в вариантах исполнения, с 
принадлежностями может быть опционально оснашен блоком питания с 
функцией переключения на аварийный режим. В сл>'чае 
незапланированного отключения или сбоя электропитания операционный 
светильник LEDVISION может функционировать в диапазоне от 1 до 3 
часов.
Блок питания, 24 В, дтя 
I светильника

Блок питания, 24 В. дтя 
2 светильников

Электропитани
я

100-240 В

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная
мощность

252 Вт

Выходное
напряжение

24 В

Выходной ток 
(макс.)

10,5 А

Тип монтажа В стене Фланец
Масса ' 
габариты

2 кг (±10%) / 300x100x90 мм 
(±10%)

Электропитани
я

100-240 В
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Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная
мощность

500 Вт

Выходное
напряжение

24 В

Выходной ток 
(макс.)

20,8 А

Тип монтажа В стене
Масса / 
габариты

3 кг (±10%) / 300x100x90 мм 
(±10%)

Блок питания, 24 В. для 
1 светильника (монтаж 
в стене)

Электропитани
я

100-240 В

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная
мощность

500 Вт

Выходное
напряжение

24 В

Выходной ток 
(макс.)

20,8 А

Тип монтажа В стене
Масса / 
габариты

3 кг (±10%) / 300x100x90 мм 
(±10%)

Габариты
настенного
монтажа

200x50 мм (±10%)

Масса
настенного
монтажа

0,7 КТ (±10%)

Автономный источник 
аварийного питания 
для одного светильника 
LEDVISION 2Н

Электропитани
я

100-240 В

Частота 50/60 Гц, одна фаза

Выходная
мощность

280 Вт

Выходное
напряжение

27,3 В

Выходной ток 
(макс.)

10,2 А

Тип монтажа В стене

Масса / 
габариты

30 кг (±10%) / 900x700x250 мм 
(±10%)

Ожидаемое
время
автономной
работы

От 1 до 3 часов (в зависимости 
от модели LEDVISION)

Автономный источник 
аварийного питания 
для двух светильников 
LEDVISION 2U

Электропитани
я

100-240 В

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная
мощность

560
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Выходное
напряжение

27,3 В

Выходной ток 
(макс.)

20,5

Тип монтажа В стене
Масса / 
габариты

36 кг (±10%) / 900x700x250 мм 
(±10%)

Ожидаемое
время
автономной
работы

От 1 до 3 часов (в зависимости 
от модели LEDVISION)

Блок питания с перекл. 
100-240В/24В

Электропитани
я

100-240 В

Частота 50/60 Гц. одна фаза
Выходная
мощность

300 Вт

Выходное
напряжение

22,8

Выходной ток 
(макс.)

13,1 А

Тип монтажа В стене
Масса / 
габариты

0,8 кг (±10%) / 580x170x380 мм 
(±10%)

Блок питания с перекл. 
24В/100-240В

Электропитани
я

100-240 В

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная
мощность

300 Вт

Выходное
напряжение

22,8

Выходной ток 
(макс.)

13,1 А

Тип монтажа В стене
Масса / 
габариты

0.8 кг (±10%) / 580x170x380 мм 
(±10%)

Блок питания для 
свепьльника LEDV1SION 
W, 24В

Электропитани
е

100-240 В

Частота 50/60 Гц, одна фаза
Выходная
мощность

350 Вт

Выходное
напряжение

24 В

Выходной ток 
(макс.)

14,5 А

Тип монтажа В стене / на мобильной стойке*
Масса / 
габариты

5 кг (±10%) / 600x200x400 мм 
(±10%)
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Монтажный короб

Технологический короб для осуществления монтажа настенной панели 
управления светильником и/нли камерой.

Габаритные размеры
Масса

142x142x50 мм (±10%)
0,2 кг (±10%)

Мобильная стойка с 
предустановленным 
блоком питания

i

1

Мобильная стойка предназначена для позиционирования одного 
светильника LEDVISION 101 на мобильной платформе. Благодаря этому, 
медицинский персонал имеет возможность перемещать светильник в 
зависимости от конкретных индивидуальных задач. Электропитание 
светильника осуществляется за счет блока питания, вмонтированного в
С Т О Й К У .

Мобильная стойка 
С блоком питания 
для LEDVISION 
101 (SCHUKO 
разъем)

Диапазон наклона консоли 903 -2212 мм (от пола)
Угол наклона консоли внвверх 30"
Угол наклона консоли вниз 45"
Угол поворота консоли 
вправо-влево

15*̂

Г абаритные размеры 1945x860x660 мм 
(±10%)

Характеристики блока питания 
со штекером Schuko

Электро
питания

100-240 в

Частота 50/60 Гц, 
одна фаза

Выходна
я
мощност
ь

350 Вт
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Выходно
е
напряже
ние

24 В

Выходно 
й ток 
(макс.)

14,5 А

Тип
монтажа

на
мобильно 
й стойке

Штекер Schuko
Масса / 
габариты

5 кг
(±10%) / 
600х200х 
400 мм 
(±10%)

Масса 50 кг (±10%)
Подпр>'жиненныи 
кронштейн для

Габаритные размеры 1120x309x130 мм 
(±10%)

мобильной стойки Масса 14 кг (±10%)
Модуль для 
видеокамеры 
светильника 
LED VISION iOl

э

Тип питания
Габаритные размеры
Масса

от свет1ыьнпка
250x250x100 мм (±10%)
0,2 кг (±10%)

11. Наличие в медицинском изделии лекарственного средства для  

медицинского применения, материалов животного и(или) 

человеческого происхождения

В составе изделия отсутствуют лекарственные средства для мед1шинского применения, 
материалы животного и (ttin) человеческого происхождения.

12, Эксплуатация медицинского изде.тия

Пользователю разрешено использовать светильник только в том случае, если изготовитель 
пли дистрибьютор предварительно:

а. проверил работу светильника в месте установки;
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b. провел инструктаж пользователя относительно функций светильника, благодаря 
чему пользователь может безопасно работать со светильником с использованием 
инструкции по эксплуатации.

Время устаио&чеиия рабочего режима
Максимально допустимое время установления рабочего режима, исчисляемое с момента 
включения или запуска изделия — 10 с.

12.1. Эксплуатация светильника операционного LEDV IS10N 65 

Предупреждение Не используйте светильник вблизи источника или потока воды.
Направление света от нескольких смотровых светильников на одно

„  операционное поле увеличивает интенсивность света и можетПредупреждение „привести к высушиванию тканей организма. Поэтому уровень
освещенности должен быть соответствующим образом отрегулирован. 

Предупреждение Не используйте светильники во взрывоопасной среде.
Никогда не смотрите непосредственно на свет работающего прибора

„  и, по возможности, не допускайте нахождения отражающихПредупреждение _  ̂ ^* предметов вблизи светового луча, чтооы никого не ослепить ярким
свето.м.
В независимости от источника, свет испускает волны, способные 

Предупреждение создавать помехи для некоторых устройств, работа которых основана 
на поглощении света (например, для датчиков пульсоксиметрин Sp02)

Позитюнирование свепииьника

Каждый светильник LED VISION 65 оснащен центральной стерилизуемой рукояткой. 
Подробное описание компонентов светильника см. на рисунке 5.

Рукоятка, расположенная на боку корпуса светильника, позволяет персоналу 
регулировать положение, наклон и высоту положения операционного светильника.

Использовать рукоятку разрешается только медицинскому персоналу. 
Внимание! *'̂ ™Р*'**"' прошел все необходимые процедуры дезинфекции. Персонал, не 

прошедший эти процедуры, не может пользоваться рукояткой, так как это 
может нарушить условия асептики.

Кнопка включения/ выключения светильника

Кнопка управ,ления: автоматическое 
вк.1ючение/выключение
Запатентованная технология Motion-Matic. 
встроенная в светильник, автоматически 
включает свет, как только обнаруживает 
жест управления.
Как только операционный светильник 
начинают перемещать, он включается с 
интенсивностью света, выбранной при 
последнем выключении.
Если светильник не перемещают или если в 
течение 30 минут он не обнаруживает

Рисунок! Управление светильником, 
необходимое д.тя его включения
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Рисунок2 Положения светильника при 
котором он выключен/включен

управляющий жест, то происходит 
автоматическое выключение. Изделие снова 
включается автоматически, если 
обнаруживает новый жест управления. 
Простое передвижение светштьника снова 
включает ее.

Кнопка управления: ручное 
вкл ю чен не/выкл ючен не
Еще одна особенность технологии Motion- 
Matic заключается в том, что она позволяет 
пользователю активировать команду 
«Выключить», просто направив рабочую 
сторону светильника на потолок.
Для включения пользователь направляет 
рабочую сторону светильника вниз.

Регулировка иятеисивиости освещения

Простой взмах рукой в ту или иную 
сторону перед датчиком контроля 
интенсивности света увеличивает или 
уменьщает уровень освещения.

■>. - г -» +

РисунокЗ Датчик управления и 
индикатор интенсивности света

Движение руки должно проходить 
примерно на 5 см ниже поверхности 
бесконтактного датчика.

Каждый взмах в одном щти другом 
направлении увеличивает или уменьшает 
интенсивность света.

Эта функция позволяет управлять 
изделием в стерильном режиме (поскольку 
нет физического контакта со 
светильником).

65



\

•  0 0 о i

+ /

V  -

• • • О О о j
ч J  /Т ч
------- ------ > +  j............................. .....

1̂, J
--------  ̂ н• i

Рисунок4 Позиции интенсивности света

Интенсивность света можно установ!1Ть на 
одном из 3 уровней.
Эти 3 уровня обозначаются 6 белыми 
светодиодами на индикаторе
интенсивности света датчика управления, 
как показано на рисунке 13.

Резервный источник питания (отшя)

Светш1ьники операционные LED VISION 65 могут быть оснащены резервным источником 
питания.

В сл>'чае непреднамеренного прерывания или потери сетевого питания светильник 
продолжает работать в течение периода времени.

Если система переходит в режим резервного питания, просьба 
Предупреждение сообщить об этом в службу технической поддержки, чтобы она могли 

восстановить питание от сети (100/240 В 50/60 Гц).
Всякий раз при замене батарей (и даже когда новые батареи уже 
полностью заряжены) питание от сети (100/240 В, 50/60 Гц) 
необходимо отключить, а затем восстановить, чтобы система могла 
вернуться к работе.
При отключении сетевого питания будут продолжать работать только 

Предупреждение те светильники, источники питания которых подключены к 
аварийному источнику питания.
Как только срабатывает резервное питание, использование системы 
ограничивается емкостью для автономной работы выбранной батареи. 

Блоки резервного питания автоматически переключают питание светильника на 
аккумулятор в случае отключения сетевого питания.
Блоки резервного питания оснащены «контроллером ИБП», который отображает ряд 
световых индикаторов;

П р ед у п р ежд ен и е

Предупреждение

6 6
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Рисунок5 Схема блока питания

ВАТ DISCHARGE
ВАТ FAIL = DEFAUT BATTERIE
BA TDIS = ECLAIFA GE SUR BATTERIE
DC OK = PRESENCE TENSION W0-240VAC

DC
IN
LOAD
ВАТТ

БА ТА РЕЯ PA 3РЯЖЕ НА
ВАТ FAIL = БАТАРЕЯ НЕИСПРАВНА
BATD1S = ОСВЕЩЕНИЕ РАБОТАЕТ ОТ БАТАРЕИ
DC OK = НАЛИЧИЕ НАПРЯЖЕНИЯ 100—240 В
переменного тока
Постоянный ток
IN
LOAD
ВАТТ

На наличие напряжения питания указывает зеленый индикатор DC OK на контроллере 
ИБП. Если этот индикатор горит, это означает, что смотровой светильник, оснащенный 
ИБП. питается от сети и защищен в случае непреднамеренной потери или прерывания 
питания от сети.

Желтый индикатор ВАТ DIS указывает на то, что смотровой светильник питается от 
резервной батареи.

Красный индикатор В.АТ FAIL указывает на то, что резервная батарея не может работать; 
она разряжена или неисправна.

@ ----------------------------- Z Z ? - '

Рисунокб Резервный источник питания, встроенный в мобильный стойку

Переключение на резервный источник питания осуществляется автоматически.

У передвижного светильника (на стойке) о переключении на резервный источник питания 
сигнализируют световые индикаторы, находящиеся на блоке резервного питания, 
встроенном в мобильную стойку.

В данной конфигурации блок резервного питания встроен в мобюьн^то стойк*у.
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Зеленый индикатор 
50/60 Гц).

горит, когда смотровой светильник питается от сети (100/240 В,

Красный индикатор ®  горит (горит постоянно), когда смотровой светильник питается от
батареи.

При нормальных условиях функционирования резервный блок питания позволяет
использовать светильник в экстренных случаях в течение 8 часов.

12.2. Эксплуатация светильника операционного LEDVISION 101

Предупреждение Не используйте операционный светильник в непосредственной 
близости от открытой, проточной воды.

Предупреждение Если на операционное поле направлен свет от более чем одного
светильника, интенсивность света увеличивается, что может привести 
к высыханию ткани тела. Поэтому соответствующим образом 
отрегулируйте силу освещения.

Предупреждение Не используйте операционный светильник в помещениях со
взрывоопасными веществами или горючикш анестезиологическими 
газами.

Предупреждение Избегайте прямого зрительного контакта с источниками света. Также 
избегайте отражающих поверхностей на пути луча света, которые 
могут привести к образованию бликов.

Предупреждение Светодиоды работают на частоте 20 кГц.
Предупреждение Свет, независимо от источника, создает излучение, которое может

нарушить работу определенных приборов, принцип действия которых 
основан на поглощении света (например, датчиков Sp02).

Предупреждение В мобильных светильниках всегда должен быть обеспечен доступ к 
штепсельной вилке.

Позиционирование светильника

Рисунок? Позиционирование 
светильника нестерильным 

персоналом

Рисунок8 Позиционирование 
светильника стерильным 
персоналом

Рукоятка для позиционирования, 
расположенная на корпусе светильника, 
позволяет смешать светильник в стороны, а 
также направлять луч света под наклоном. 
Настройки с помощью рукоятки для 
позиционирования может выполнять только 
нестерильный персонал.
Использование на карданной подвеске 
позволяет также осуществлять вертикальную
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С помощью стерилизуемой рукоятки 
светильник можно расположить по 
желанию как по центру, так и сбоку от 
операционного поля.
Настройки с помощью этой рукоятки 
может выполнять только стерильный 
персонал.



регулировку светильника с большей 
подвижностью.

Ф\ нкшш управления свепиаьником операшюнным LED VISION J 01 

I. У правление светильником с помощью клавишной панели

1 9

Рисунок9 Клавишная панель

Для включения один раз нажмите кнопку 1. При повторном нажатии кнопки 1 прибор 
выключается.

Чтобы активировать эндоскопический режим, один раз нажмите кнопку ENDO 2.

Пока режим Endo активен, рядом с кнопкой ENDO светится индикатор 3. При повторном 
нажатии кнопки 2 эндоскопический режим дезактивируется.

2. Управление светильником с помощью бесконтактных датчиков
Mint
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РнсунокЮ Бесконтактные датчики
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проводя ладонью под соответствующим датчиком на расстоянии около 5 см, можно 
увеличить или уменьшить силу освещения. Каждый процесс проведения увеличивает или 
уменьшает силу освещения на один уровень. Возможность бесконтактной регулировки 
позволяет стерильному операционному персоналу самостоятельно осуществлять 
регулировку.

Внимание!: Если необходимо активировать другую функцию, следует провести ладонью 
под соответствующим датчиком, предусмотренным для этой цели.

Сила освещения может регулироваться по 6 уровням. Уровни индицируются 6 белыми 
светодиодами, как показано на рисунке.

Предупреждение: Свет — это форма энергии, которая может высушить биологическую 
ткань. Пользователь должен установить уровень освещения в соответствии с 
требованиями выполняемой процед>'ры, особенно если используется комбинация из более 
чем одного светильника.

Предупреждение: Во время перемещения светильника воз.можность бесконтактной 
регулировки отключена.

о о о о I 3500 к

•  • ► О О О
Щ- — » +

4000 К

4500 К

Рисунок! 1 Регулировка цветовой температуры

Проводя ладонью под соответствующим датчиком на расстоянии около 5 с.м, можно 
увеличить или уменьшить цветовую температуру. Каждый процесс проведения 
увеличивает или уменьшает цветовую температуру.

В общей сложности возможны 3 настройки:

Позиция 1: 3500 К

Позиция 2; 4000 К

Позиция 3: 4500 К

В зависимости от типа ткани и предпочтения хирурга выбранный тип цвета оказывает 
усиливающий контраст эффект. При цветовой температуре 3500 К добавляется более 
длинноволновый красный свет, при 4500 К — это коротковолновые синие цвета.

Преду преждение: Датчики цветовой температуфы светильников не синхронизированы 
друг с другом. Если вы хотите син.чронизировать их, обратитесь к уполномоченному 
сервисному партнеру шш в компанию KARL STORZ.
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Посто»чная сила освещег^ич при 
измемаюи^^хся осееи;ае»^х полях

Рисунок12 Система управления постоянным освещением

Операционные светильники имеют запатентованную систему управления постоянным 
освещением CLM. Благодаря этой технологии сила освещения в центре поля всегда 
поддерживается на постоянном уровне, независимо от размера выбранного светового 
поля.

Mini
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Рисунок13 Регулировка размера освещаемого поля

Проводя ладонью под соответствующим датчиком на расстоянии около 5 см, можно 
увеличить или уменьшить размер освещаемого поля. Каждый процесс проведения 
увеличивает или уменьшает размер поля на определенную величину.

Позиция I (mini): М1шимальный диаметр освещаемого поля
Позиция 2; средний диаметр освешае.мого по.тя
Позиция 3 (maxi): максимальный диаметр освещаемого поля
Три состояния тдицирую тся 6 белыми светодиодами, как показано на рисунке 13.

ИдентиФикаиия отдельных светильников
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Рисунок14 Н астенн ая  п а н ел ь  у п р а в л ен и я  свети л ьн и к о м

Каждый светильник комбинированной системы имеет цветовую маркировку в виде 
пластикового колпачка на верхнем конце карданного подвеса. Выбор цвета определяется 
во время производственного процесса и не может быть изменен пользователем.

При использовании настенной панели управления соответствующий светильник 
обозначается подсветкой на дисплее. Используя кнопку 3, можно выбрать светильник, 
управление которым будет осуществляться.

На дисплее устанавливается цветовая взаимосвязь и выбирается соответствующий цвет 
фона; синий, оранжевый или желтый.

1) Цветовая подсветка: синий, оранжевый или желтый в зависимости от выбора 
светильника. Если цвет фона постоянно меняется между красным цветом и одним 
из цветов; синим, оранжевым или желтым, то в этом случае светильник, 
обозначаемый этим цветом, в настоящее время работает от автономного источника 
аварийного питания. Также на светильнике загорается символ аккумулятора.

2) Выключатель вкл./выкл. для соответствующего выбранного светильника
3) Кнопка выбора управляемого светильника: «синий», «оранжевый» или «желтый» 

светильник.
4) Столбчатый индикатор силы освещения выбранного светильника
5) Дисплей индикации выбранного размера освещаемого поля
6) Индикация выбранной цветовой температуры для всех светильников 

комбинированной системы светильников
7) Кнопки регулировки силы освещения; «больше света» или «меньше света».

Для активации эндоскопического режима освещения нажмите и удерживайте 
кнопку «меньше света» около 4 секунд.

8) Кнопки выбора раз.мера освещаемого поля выбранного светильника:
«больший размер поля» или «меньший размер поля»

9) Кнопки выбора необходимой цветовой температуры; 3500 К, 4000 К или 4500 К.

Источник аваутшого элекппюпитаиия 

(опция)

Светильники LEDVISION 101 могут быть оснащены автономным источником аварийного 
электропитания. В случае незапланированного отключения или сбоя электропитания 
операционный светильник может работать еще в течение 1,5—3 часов.

72



• м' Mb 
•*1 at* *к о

[ • w * *  *<иее»#»*»н«ее-*»||*е

Рисунок15 Схематичное изображение автономного источника питания

Предупреждение: Если система переключается в режим аварийного питания, уведомите 
технический отдел, чтобы восстановить электропитание 100-240 В перем. тока 50/60 Гц.

Предупреждение: При замене аккумуляторов {даже если запасные аккумуляторы уже 
полностью заряжены) необходимо отсоединить прибор от источника питания 100-240 В 
перем. тока 50/60 Ги, а затем снова подключить его для активации системы.

Предупреждение: В сл>^ае сбоя сетевого электропитания продолжают работать только те 
светильники, которые подключены к источнику аварийного питания.

Предупреждение: После включения источника аварийного питания использование 
системы ограничено существующей е.мкостью аккумуляторов.

Предупреждение: Светильники, оснащенные источником аварийного питания, всегда 
должны быть подключены к сети электропитания.

Предупреждение: Мобильные светильники, оснащенные аккумуляторным источником 
аварийного питания, должны быть подключены к сети как можно чаше. Не допускайте 
отключения от сети более чем на 24 часа.

Предупреждение: Мобильные светильники, оснащенные аккумуляторным источником 
аварийного питания и находящиеся на хранении, должны подзаряжаться не реже чем 
через каждые 2 месяца.

Предупреждение: В светильниках, оснащенных аккумуляторным источником аварийного 
питания, замену аккумуляторов необходимо осуществлять не реже чем через каждые 4 
года.

В случае сбоя электропитания источник аварийного питания автоматически переключает 
питание светильника с режима работы от сети в режим работы от аккумуляторов.

В зависи.мости от установленной модели светильника настенную панель управления также 
можно защитить от сбоя электропитания, подключив ее напрямую к источнику 
аварийного электропитания. За более подробной информацией обращайтесь в KARL 
STORZ, или уполномоченному представителю.
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Источник аварийного питания оснашен контроллером ИБП со следующими 
индикаторами:

• При наличии сетевого электропитания светится зеленый светодиодный индикатор 
с дополнительным текстом «DC ОК» на контроллере ИБП. Если индикатор 
светится, сетевое напряжение присутствует и аккумуляторная система готова к 
работе в случае сбоя электропитания.

• Желтый светодиодный индикатор с дополнительным текстом «ВАТ DIS» 
указывает на то. что при его свечении операционный светильник работает от 
внутренних аккумуляторов источника аварийного питания.

• Красный светодиодный индикатор с дополнительным текстом «ВАТ FAIL» 
указывает на то, что внутренние резервные аккумуляторы не могут поддерживать 
режим аварийного питания, потому что они либо разряжены, либо неисправны.

Переключение в аккумуляторный режим происходит автоматически и для вариантов 
потолочного/мобюьного светильника обозначается по-разному:

Для потолочного светильника 
LEDVIS10N 101

Для мобильного светильника 
LEDVISION 101

1

570R2
П

Рисунок16 Панель управления 
светильником

Красный светодиодный индикатор 4 на 
панели управления на операционном 
светильнике символизирует аккумулятор и 
светится, когда питание светильника 
осуществляется от резервных 
аккум^'ляторов.

Рисунок17 Индикатор на мобн.тьной 
стойке свети.тьника

Зеленый индикатор z светится, когда 
операционный светильник работает с 
сетевым напряжением 100—240 В перем. 
тока 50/60 Гц.

В обычных условиях аккумуляторный источник аварийного питания обеспечивает работу 
в аварийном режи.ме в течение 90 минут со следующими параметрами:

a. для регулировки силы освещения доступны все 6 уровней интенсивности и 
режим ENDO:

b. для регулировки цветовой те.мпературы доступны все 3 уровня:
c. для регулировки размера освещаемого поля доступны все 4 уровня.

В обычных условиях аккумуляторный источник аварийного питания обеспечивает работу 
в аварийном режиме в течение 180 минут со следующими параметрами:

d. для регулировки силы освещения доступны все 6 уровней интенсивности и 
режим ENDO;

e. для рег>^лировки цветовой температуры доступны все 3 уровня;
f. иля регулировки раз.мера освещаемого поля доступны только 3 уфовня.
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Видеокамера HD (отшя)

Светильник LEDV1SI0N 10! в качестве опции может быть оснашен видеокамерой, 
которая устанавливается в место стерилизуемой рукоятки. Также, возможен режим 
работы с видеокамерой на отдельном кронштейне.

Камера управляется беспроводным способом с помощью настенной панели управления 
или мобильной панели управления независимо от модели операционного светильника. 
Указания по эксплуатации содержатся в отдельной инструкции к видеокамере HD.

Предупреждение: Опасность повреждения видеокамеры:

перед выключением операционного светильника выключите видеокамеру и демонтируйте 
ее из рукоятки. При включении основного источника электропитания проверьте, чтобы 
операционный светильник работал надлежащим образом, прежде чем снова устанавливать 
видеокамеру

12.3. Эксплуатация светильника операционного LEDVISION 202/203

Предупреждение

Опасность травмирования и повреждения из-за неправильного 
расположения предметов. Не размещайте и не подвешивайте 
предметы на светильнике или системе кронштейнов. Это может 
негативно отразиться на устойчивости системы, в результате чего 
впоследствии в операционное поле могут попасть предметы. Может 
быть нарушено функционирование медицинского изделия или его 
компонентов.

Предупреждение
Опасность ослепления из-за высокой интенсивности света.
Ни в коем случае не смотрите прямо на свет светильника и не 
размещайте отражающие объекты на пути прямого луча.

Предупреждение Опасность падения деталей. Не просовывайте руки в систему 
кронштейнов, это может привести к падению деталей.

Осторожно

Повреждения из-за неправильной регулировки по высоте.
Не выполняйте несоразмерную регулировку по высоте на 
подпружиненно.м кронштейне. Это может привести к столкновениям 
и повреждениям светильников.

Осторожно

Повреждение светильника вследствие перегрева.
Не прикрывайте верхнюю сторону светильника во время 
эксплуатации, так как это нарушает теплообмен и может привести к 
перегреву светильника.

Утверждение Проверяйте надежность установки стерилизуемой рукоятки перед 
началом хирургических вмешательств.

Полщгюнщюваиие светильника

Предупреждение Опасность полу^!ения ожога при контакте с
горячими поверхностями.
Избегайте прямого контакта с верхней
стороной светильника.
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При позиционировании светильника 
используйте предусмотренные для этого 
рукоятки.

Предупреждение Опасность высыхания тканей при работе 
нескольких светильников.
При использовании нескольких 
светильников для освещения 
операционного поля результирующая сила 
освещения может привести к высыханию 
тканей во время длительных операций. 
Поэтому соответствующим образом 
отрегулируйте ciLiy освещения.

Предупреждение Использовать стерилизуемую рукоятку 
разрешается только работающему в 
стерильной зоне персоналу. 
Позиционирование светильника 
нестерильным операционным персоналом 
должно осуществляться посредством 
боковых
позиционирующих рукояток,

Указания

• Расстояние между операционным светильником и освещаемым операционным полем 
должно составлять не менее 50 см, чтобы обеспечить эффективное освещение.

• Оптимальное положение каждого светильника зависит от вида хирургического 
вмешательства и индивидуальных предпочтений пользователя.

• Расположите светильник так, чтобы операционное поле полностью освещалось.

• Расположите каждый светильник при помощи нестерильной позиционирующей 
рукоятки, находящейся под панелью управления 2, или при помощи стерилизуемой 
рукоятки 6 в центре светильника.

• Измените угол освещения при помощи стерилизуемой рукоятки или посредством 
боковых позиционирующих рукояток или модулей освещения.

Рисунок18 Позиционирование Рисунок19 Позиционирование
светильника нестерильным персоналом светильника стерильным

персоналом
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Перемещение светильника и настройка 
правильного угла падения света (рис. 18). 
Центральные пластиковые рукоятки на 
каждой створке светильника 
предусмотрены для того, чтобы в 
зависимости от соответствующей операции 
и пожеланий операционной бригады 
размещать светильник точно над 
операционным полем. Такие манипуляции 
производятся
исключительно работающим вне 
стерильной зоны персоналом.

РисунокЮ Обозначение рукоятки под 
панелью управления

Рукоятка, находящаяся под панелью 
управления, подходит д.ля больших 
боковых и вертикальных перемещений 
светильника работающи.м 
вне стерильной зоны персоналом (рис. 20).

Регулировка положения светильника, 
высоты над операционным полем и 
угла падения света (рис. 19). 
Стерилизуемая рукоятка в центре 
светильника позволяет работающему в 
стерильной зоне персоналу 
самостоятельно выполнять необходимые 
перемещения светильника до и во время 
операции (рис. 19).
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2. Идентификация светильника (при использовании посредством настенной панели управления)
3. Регулировка цветовой температуры
4. Регулировка диаметра светового поля
5. Кнопка «ВКЛ БЫКЛ» с индикаторной лампочкой
6. Индикаторная лампочка источника аварийного электропитания
7. Позиционирующая рукоятка

Рисунок21 Описание основных функциональных элементов панели управления лампы 
карданного механизма светильников LEDVISION 202/203

Каждай операционный светильник имеет панель управления, которая расположена сбоку 
от светильника.

Включение/выключенне
Для включения изделия нажмите кнопку * после чего индикатор загорится зеленым 
цветом. Для выключения нажмите на эту же кнопку, после чего индикатор погаснет.

Идентификация светильника

Каждая лампа операционного светильника идентифицируется своим 
индивидуальным цветом. Этот цвет задается производителем, и не может быть 
изменен пользователем. Данная идентификация используется только в случае 
использования варианта исполнения с несколькими светильниками.ж-

Регулировка уровня яркости
В верхней части панели управления есть возможность регулировки яркости (7 уровней).

о о Для уменьшения уровня яркости нажмите левую кнопку; 
Для увеличения уровня яркости наж.мите правую кнопку;
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Для быстрой смены яркости с низкого на высокий, следует зажать кнопку повышения 

яркости до того момента, пока вы не достигнете желаемого уровня.

Для быстрой смены яркости с высокого на низкий, следует зажать кнопку понижения 

яркости до того момента, пока вы не достигнете желаемого уровня.

Режим ENDO

Режим ENDO позволяет создать во время эндоскопических вмешательств необходимую 
для работы подсветку и упрощает работу с монитором.

Активирование режима ENDO:

• Нажимайте левую кнопку, пока не будет достигнута 
минимальная освещенность:

• Удерживайте левую кнопку нажатой еще четыре секунды 
режим ENDO активирован. Зеленый светодиодный индикатор 
возле индикатора «ENDO» загорается.

Деактивироваиие режима ENDO:

Нажмите кнопку «Высокая сила освещения» или любую кнопку на панели управления, 
чтобы деактивировать режим ENDO. Снова восстанавливается минимальная сила 
освещения.

Регулировка цветовой температуры
В средней части панели управления есть возможность отрегулировать цветовую 
температуру

i  ,  к< 1-

3 5 0 0 * «  «О О Г К  «SOO*K so e e* K

Для уменьшен11я цветовой температуры (подчеркнуто 
синий цвет), зажмите левую кнопку;
Для увеличения цветовой температутзы (подчеркнуто 
красный цвет), зажмите правую кнопку;

Для пользователя доступно на выбор 4 цветовые температуры; 3500, 4000, 4500 и 5000 К. 

Данная регу’лировка позволяет усилить контраст в зависимости от типа операции и 

предпочтений хирурга.

При использовании двух и более операционных светильников LEDVISION, регулировка 
цветовой температуры на одном из светильников влечет за собой соответствующую 
регулировку на других светильниках в автоматическом режиме.

*Если речь идет о комбинации нескольких светильников, то синхронизация при изменении 
цветовой температуры одного светильника автоматически изменяет цветотю  
температуру остальных светильников. Другие регулируемые параметры не 
синхронизируются.

Регулировка светового поля

В нижней части панели управления находятся кнопки регулировки светового поля (без 
механического перемещения операционного светильника).

уменьшения светового поля, нажмите на левую 
кнопку;
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Для увеличения светового поля, нажмите на правую 
кнопку;

14 см 32 см
Рисунок22 Пример изменения диаметра светового поля светильника

Интенсивность света поддерживается независимо от диаметра освещаемого поля. 

Электропитания в аварийном режиме

OnepaiitiOHHbie светильники LEDVIS10N опционально могут быть оснашены блоками 

питания с функцией переключения на аварийный режим на случай отключения основного 

питания во время использования LEDVISION. Переключение на аварийный режим 

происходит автоматически и обозначается прерывистым миганием значка батареи ® . 

Настенный блок г)тав.1сиия светгиьииком операиионным

-и'

1. Регулировка силы освещения/актпвирование режима ENDO
2. Регулировка цветовой температуры
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3. Идентификацпя/^выбор свепшьннка
4. Регулировка диаметра светового поля
5. Кнопка «ВКЛ/ВЫКЛ» с индикаторной лампочкой
6. Индикаторная лампочка источника аварийного электропитания____________________

^исунок23 Настенная панель управления светильниками LEDVISION 202/203

Если обслуживание осуществляется посредством настенного блока управления , 

параметры светильников можно также настраивать без помощи операционного персонала 

в непосредственной близости от стерильной зоны. Настенный блок управления, 

работающий на основе беспроводной радиосвязи, может управлять функциями всех 

задействованных светильников.

В ы бор  с в е ти л ьн и к а  посредством  настенной  п ан ел и  у п р авл ен и я

При наличии нескольких светильников и в случае настройки при помощи 

настенной панели управления отдельные светильники активируются посредством 

кнопки «Идентификация светильника». ■Ж

Каждый светильник (при варианте исполнения с несколькими светильниками) соотнесен 

изготовителем с символом определенного цвета, который не может изменяться 

пользователем.

Выбор яеобходштго светильника:

Нажимайте соответствующую цветокодированную кнопку на настенной панели

управления, пока не будет выбран необходимый светильник. Изменяйте функции 

(например, силу освещения), как описано, пока не будут достигнуты необходимые 

параметры.

Вспюоошая HD видеокамера (отшя)

Ввод ви д ео к ам ер ы  в  эксплуатацию

* Перед первым вводом видеокамеры в эксплуатаг{ию необходимо выполнить 

ciiHxpoHiaaifuw видеокамеры с устройством дистанционного управления.

Проверка синхронизации светильников:

• Измените цветовую температуру одного светильника и удостоверьтесь в том, что 

цветовая температура другого светильника также изменяется.

П од клю ч ен и е  устройства д истан ци онного  у п р а в л ен и я  ви деокам ерой  к  и сточ н и ку  

эл ектр о н  итан  и я :

Включите дистанщюнный выключатель 

«ВКЛ/ВЫКЛ» 3
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Вставьте кабель синхронизации 2 

дистанционного управления 

видеокамерой в штекер посредине 

светильника.

Как только будет выполнена 

синхронизация системы, индикатор 

синхронизации начнет постоянно гореть.

Отсоедините устройство дистанционного 

управления вместе с кабелем.

Выключите перекидной выключатель 

«ВКЛ/ВЫКЛ» 3 устройства 

дистанционного управления.

В верхней части корпуса видеокамеры 

совместите символ открытого замка с 

точкой отметки.

Сов.местите фиксирующую кнопку с 

отметкой открытого замка.

Соединение корпуса видеокамеры со светильником
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Одной рукой зафиксируйте светильник, 

другой рукой установите корпус 

видеокамеры.

Вращайте верхнюю часть корпуса 

видеокамеры против часовой стрелки к 

положению, обозначенному символом 

закрытого замка, пока она не 

зафиксируется со слышимым щелчком

Для создания прямого изображения на 

мониторе TFT;

• Вращайте нижнюю часть корпуса 

видеокамеры, пока не появится 

правильное изображение.

Установите стерилизуемую рукоятку так, 

чтобы она зафиксироватась со 

слышимым щелчком.

Как только на мониторе появится 

изображение с видеокамеры, включите 

устройство дистанционного управления 

видеокамерой при помощи выключателя

«вкл/выкл»

Демонтаж видеокамеры
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Выключите устройство дистанционного 

управления при помоши выключателя 

«ВКЛ/ВЫКЛ».

Извлеките сетевой штекер

Нажмите кнопку разблокировки на 

рукоятке.

Снимите стерилизуемую рукоятку по 

направлению стрелки

Нажхмите кнопку разблокировки и 

снимите видеокамеру

Установите держатель стерилизуемой 

стандартной рукоятки так, чтобы 

он зафиксировался со слышимым 

щелчком
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Включите выключатель «ВКЛ/ВЫКЛ» 3

Листаниионное управление видеокамерой

1. Кабель электропитания
2. Кабель синхронизации
3. Перекидной переключатель «ВКЛ/ВЫКЛ»
4. Регулировка масштабирования
5. Регулировка фокуса
6. Регулировка диафрагмы
7. ПредустановкаУсохранение параметров
8. Индикатор синхронизации
9. Коррекция цветового тона (баланс белого)

^исунок24 Панель днстаншюнного управления видеокамерой светильников 
LEDVISION 202/203

С инхронизация
Индикатор синхронизации информирует пользователя о том, что панель управления 
камерой и камера синхронизированы.

Перед каждым использованием, пользователю следует осуществить синхронизацию панели 
управления камерой с камерой.

Регулировка масштабирования

^ • Для увеличения зума нажмите кнопку

• Для уменьшения зума нажмите кнопку
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Регулировка Фокуса
Для переключения с автоматического режима фокусирования на ручной, удерживайте 
кнопку “F” до тех пор, пока не загорится индикатор “Manual”. Кратко нажмите на кнопку 
“F”, чтобы перейти к автоматическому режиму

• Для фокусировки зажмите кнопку “F” и “+” ;

Surgiris Для расфокусировки зажмите кнопку “F” и ;

Регулировка экспозиции
Для переключения с автоматического режима экспозиции на ручной, удерживайте кнопку 
“Е” до тех пор, пока не загорится индикатор “Manual”. Для перехода в автоматический 
режим следует кратко нажать кнопку “Е”.

^ • Дтя увеличения экспозиции одновременно зажмите кнопку “Е” и

• Для уменьшения экспозиции одновременно зажмите кнопку “Е” и

Предустановка режим сохранения
Предустановка -  режим восстановления до заводских настроек.
Режим сохранения -  режим сохранения установленных параметров

Дтя активизации режима сохранения следует сначала кратко нажать 
Р на кнопку “Р”, а затем зажать удерживать кнопку “Р”.

Регулировка баланса белого
Баланс белого позволяет калибровать сенсор и корректировать цветовой оттенок в 
зависимости от окружающего освещения.

Существует 4 режима баланса белого;
WB

Auto -автоматический режим баланса белого

3400 К  -  регулировка баланса белого с приоритетом в красном

5600 К -  регулировка баланса белого с приоритетом в синем

One push -  режим сохранения текущего положения баланса белого в текущий

момент.

13.Устранение неисправностей

Проблема Возможные причины Возможный способ устранения

Отсутствует сетевое напряжение Свяжитесь с ответственным за 
электроснабжение учреждения
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Операционный 
светильник не 
включается

Сетевое напряжение отсутствует, 
переключение в режим аварийного 
питания не происходит

Свяжитесь со службой 
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Ошибки индикации на панели 
управления операционного 
светильника

Управляйте операционным 
светильником посредством 
настенной панели управления (при 
наличии) и свяжитесь со службой 
технической поддержки компании 
KARL STOR2 или с ее 
уполномоченным партнером

Операционный Ошибки индикации на панели Управляйте операционным
светильник не управления операционного светильником посредством
выключается светильника настенной панели управления (при 

наличии) и свяжитесь со службой 
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Кнопки для Ошибки индикации на панели Управляйте операционным
настройки силы управления операционного светильником посредством
освещения не светильника настенной панели управления (при
реагируют наличии) и свяжитесь со службой 

технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Кнопки для Ошибки индикации на панели Управляйте операционным
настройки управления операшшнного светильником посредством
цветовой светильника настенной панели управления (при
температуры не наличии) и свяжитесь со службой
реагируют технической поддержки компании 

KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером
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Кнопки для
настройки 

диаметра 
светового поля не 
реагируют

Ошибки индикации на панели 
управления операционного
светильника

Управляйте операционным
светильником посредством

настенной панели управления (при 
наличии) и свяжитесь со службой 
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Светильник не 
переключается в 
режим ENDO

Ошибки пользователя Прочтите раздел в инструкции по 
эксплуатации

Ошибки индикации на панели 
управления операционного 
светильника

Управляйте операционным
светильником посредством
настенной панели управления (при 
наличии) и свяжитесь со службой 
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Операционный 
светильник не
реагирует на
управляющие 
команды
настенной панели 
управления

Неправильное
светильника

назначение Прочтите раздел в инструкции по 
эксплуатации

Проблема связи настенной панели 
управления со светильниками

Свяжитесь со службой
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнерОхМ

Некоторые
светодиоды в
светильнике не
загораются

Один из предусмотренных 
режимов работы светильника

Некоторые светодиоды не 
загораются в зависимости от 
выбранного режима работы, 
Выберите другие настройки 
цветовой температуры и диаметра 
светового поля, чтобы проверить, 
активируются ли соответствующие 
светодиоды
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Всё светодиодное 
поле не горит

Неисправность светодиодной 

платы или ошибка связи между 
главной платой и светодиодной 
платой

Свяжитесь со службой
технической поддержки компании
KARL STORZ или с 
уполномоченным партнером

ее

Светильник не 
остается в своем 
положении в 
горизонтальной и 
вертикальной 
плоскостях

Подвеска не 
перпендикулярно

установлена Проверьте расположение
потолочной трубки/центральной 
оси и свяжитесь со елл^жбой 
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее
уполномоченным партнером

Подвеска закреплена на потолке 
неправильно, или имеется 
проблема на стороне потолка

Свяжитесь со службой 
технической поддержки компании 
KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Неправильная настройка 
механических тормозов системы 
кронштейнов

Подрегулируйте тормоза на 
каждом шарнире и свяжитесь со 
службой технической поддержки 
компании KARL STORZ или с ее 
уполномоченным партнером

Светильник не
остается в своем
положении и
смещается вверх

или вниз

Светильник
невозможно
разместить на
достаточной
высоте, или он
ударяется о
потолок

Неправильная настройка усилия 
пружины подпружиненных

кронштейнов подпружиненного 
кронштейна

Отрегулируйте усилие пружины 
подпружиненного кронштейна

Неправильная верхняя настройка 

упора по высоте на 
подпружиненном кронштейне

Отрегулируйте упор по высоте 
подпружиненного кронштейна
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Стерилизуемая Рукоятка деформировалась Прочтите главу «Методы и

рукоятка не вследствие частой или средства дезинфекции и очистки».

устанавливается неправильной стерилизации.
правильно на Предусмотренный срок службы
предусмотренный 
для нее держатель

рукоятки подошел к концу.

Проблемы с механизмом Проверьте его правильное
блокировки функционирование

14.Техобслуживание

Медицинские изделия KARL STORZ — это качественные изделия, изготовленные согласно 
техническим правилам н действующим техническим стандартам. Они покидают завод в 
проверенном, исправном состоянии и отвечают требованиям соответствующих стандартов 
безопасности.

Для обеспечения бесперебойной эксплуатации изделия на протяжении всего срока 
службы необходимо каждый год проводить проверку технического состояния, которая 
включает в себя профилактические меры и проверку быстроизнашивающихся деталей. 
Проверка должна выполняться только компанией KARL STORZ или фирмой. 
Уполномоченной компанией KARL STORZ.

Все работы по техническому обслуживанию и ремонту' должны выполняться 
исключительно лицами, которые были предварительно обучены или уполномочены 
компанией KARL STORZ.

В случае ненадлежащего использования или использования не по назначению компания 
KARL STORZ не несет ответственности за повреждение изделия.

Используйте исключительно оригинальные запчасти, чтобы обеспечить надежную и 
долговечную работу светильника.

Компания KARL STORZ несет ответственность за негативные воздействия на 
безопасность, надежность и гарантированные характеристики изделия только в том 
случае, если;

• монтаж и гарантийное обслуживание выполнялось компанией KARL STORZ или 
фирмой, уполномоченной компанией KARL STORZ;

• изделия применялись в соответствии с назначением и согласно указаниям, 
содержащимся в данной инструкции по эксплуатации.

Для сохранения полной исправности всех операционных
светильников и кронштейных систем KARL STORZ необходимо одни

„  раз в год проводить осмотры и работы по техническом^'Предупреждение ^ ^обслуживанию, как описано. Они должны выполняться только
подготовленным техническим персоналом, который предварительно
был обучен и уполномочен компанией KARL STORZ.
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15.Проверка и технический уход

Предупреждение Опасность поражения электрическим током при контакте с 
находящимися под напряжением деталями.

Внимание Перед проведением проверок и технического ухода отсоедините 
систему светильников от электросети.

Предупреждение

Ни в коем случае не смотрите непосредственно в светильник и 
Р1збегайте попадания прямых лучей света на отражающие объекты. В 
противном случае существует риск ослепления из-за высокой силы 
света или освещения.

Пр ед у п р ежд е н и е

Ни в коем случае не смотрите непосредственно в светильник и 
избегайте попадания прямых лучей света на отражающие объекты. В 
противном случае существует риск ослепления из-за высокой силы 
света или освещения.

Предупреждение

Право на любые технические вмешательства в систему светильников 
имеет только компания KARL STORZ iuh лица, имеющие 
соответствующую подготовку и уполномоченные компанией KARL 
STORZ.

Визуальный контроль

Утром перед проведением хирургических вмешательств включите светильник и 
убедитесь в том, что:

• все функции в порядке;
• все светодиоды функционируют надлежащим образом;
• синхронизация в порядке (при использовании нескольких светильников).

Перед проведением хирургических операций убедитесь в том, что:
• оптические поверхности в порядке.

Если они повреждены или поломаны, осколки могут выпасть. В этом случае 
светильник необходимо выключить и отремонтировать.

• состояние стерилизуемой рукоятки в порядке.
В случае прогрессирующего износа шш поломки использование стерилизуемых 
рукояток запрещается (предусмотренный срок службы -  100 циклов).

Механическая проверка:

Перед проведением хирургических операций убедитесь в том, что:
• стерилизуемая рукоятка правильно закреплена. Для этого вращайте
• рукоятку вокруг продольной оси и изменяйте регулировку светильника по высоте.
• все функщш на панели у'правления в порядке;
• видеокамера надежно закреплена.

Ежегодно проверяйте следующие функции;
• весовая балансировка подпружиненного кронштейна;
• функция торможения кронштейнов;
• правильное крепление фиксирующего винта на стопорном кольце

91



Рисунок25 Фиксирующий винт подпружиненного кронштейна 

16.Регулировка подпружиненного кронштейна и потолочного 

светильника

Предупреждение Возможен материальный ущерб и вред здоровью.
• Вследствие манипуляций с системой подпружиненных кронштейнов 
возможно падение предметов.
• Регулировки на подпружиненном кронштейне можно выполнять 
только в том случае, если светильник или оконечное устройство 
полностью установлены.
• Ненадлежащая регулировка по высоте посредством 
подпружиненного кронштейна может привести к столкновениям
и повреждениям системы светильников.
• Не должно быть столкновений с объектами, например, с пожарным 
извещателем в рабочей зоне операционного светильника.

Для подпружиненного кронштейна имеется две возможности регулировки:

1. Посредством уравновешивания (изменения усилия пружины) на проксимальном конце 
подпружиненного кронштейна для позиционирования светильника в пространстве.

2. Посредством ограничения высоты на дистальном конце подпружиненного кронштейна 
для предотвращения столкновений с потолком.

Изменение усилия пууж ты
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Рнсунок26 Схематическое изображение изменения усилия пружины

Подпружиненный кронштейн опускается вниз 2 (рис. 26) —усилие пружины 
необходимо увеличить:

• Разместите подпоужиненный кронштейн горизонтально.

• Вставьте шестигранньш ключ {размер 5) в предусмотренное для него отверстие на 
проксимальном конце подпружтенного кронштейна.

• Вращайте шестигранный ключ влево (против часовой стрелки), пока светильник не 
будет уравновешен.

• Проверьте, остается ли подпружиненный кронштейн без дополнительного снятия 
нагрузки в предусмотренном положении.

Подпружиненный кронштейн поднимается вверх 1 (рис. 26) -  усилие пружины 
необходимо уменьшить:

• Разместите подпружиненный кронштейн горизонтально.

• Вставьте шестигранный ключ (размер 5) в предусмотренное для него отверстие на 
проксимальном конце подпружиненного кронштейна.

• Вращайте шестигранный ключ вправо (по часовой стрелке), пока светильник не будет 
уравновешен.

• Проверьте, остается ли подпружиненный кронштейн без дополнительного снятия 
нагрузки в предусмотренном положении.

Регулшювка огуаиичеиия высоты
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Рисунок27 Схематическое изображение регулировки ограничения высоты 

Уменьшение максимальной высоты;

• Разместите подпруж1шенный кронштеГ1н горизонтально.

• Вставьте шестигранный ключ (размер 5) в предусмотренное для него отверстие на 
дистальном конце подпружиненного кронштейна.

• Вращайте торцевой шестигранный ключ вправо (по часовой стрелке).

• Проверьте максимальную высоту подпружиненного кронштейна, осторожно переместив 
кронштейн до упора вверх.

Увеличение максимальной высоты:

• Разместите подпружиненный кронштейн горизонтально.

• Вставьте шестигранный ключ (размер 5) в предусмотренное для него отверстие на 
дистальном конце подпружиненного кронштейна.

• Вращайте шестигранный ключ влево (против часовой стрелки).

• Проверьте максимальную высоту подпружиненного кронштейна, осторожно переместив 
кронштейн до упора вверх.

Регу.ппювка подтп .жиненного кронштейна для низких помещении

Подпружиненный кронштейн для низких помещений также имеет возможности для 
регулировки веса и ограничения максимальной высоты.

Подпружиненный кронштейн опускается вниз - усилие пружины необходимо 
увеличить.

• Разместите подпружиненный кронштейн горизонтально.
• Вставьте шестигранный ключ (размер 5) в предусмотренное для него отверстие на 

проксимальном конце подпружиненного кронштейна.
• Вращайте шестигранный ключ вправо (по часовой стрелке), пока светильник не 

будет уравновешен.
• Проверьте, остается ли подпружиненный кронштейн без дополнительного снятия 

нагрузю! в предусмотренном положении.
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Подпружиненный кронштейн поднимается вверх - усилие пружины 
необходимо уменьшить:

• Разместите подпружиненный кронштейн горизонтально.
• Вставьте шестигранный ключ (размер 5) в предусмотренное для него отверстие на 

проксимальном конце подпружиненного кронштейна.
• Врашайте шестигранный ключ влево (против часовой стрелки), пока светильник не 

будет уравновешен.
• Проверьте, остается ли подпружиненный кронштейн без дополнительной нагрузки 

в предусмотренном положении.

Регулировка гюдптм ииеиного куоиштеииа д.1Я низких помещении

1 .  Р е г у л и р о в о ч н о е  о т в е р с т и е  

2 .  Р е г у л и р о в о ч н а я  raitKa 

3 .  В и н т ( М З х б )

4 .  О б л и ц о в о ч н а я  п а н е л ь

Рисунок28 Схема регулировки ограничения высоты дтя низких помещений

• Вывинтите винты 3.
• При помощи подходящей шлицевой отвертки осторожно вдавите облицовочные 

панели 4 и разблокируйте их в области двух накладок.
• Вручную разместите подпружиненный кронштейн так, чтобы можно было увидеть 

регулировочную гайку 2 в регулировочном отверстии 1.

Увеличение диапазона поворота:
• Вставьте прилагаемый штифт (0  4 х 110 мм) в регулировочное отверстие 1 

регулировочной гайки 2 и поверните ее вверх.
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Уменьшение диапазона поворота:
• Вставьте прилагаемый штифт (0  4 х 110 мм) в регулировочное отверстие I 

регулировочной гайки 2 и поверните ее вниз.
• Проверьте максимальную высоту подпружиненного кронштейна, осторожно 

переместив кронштейн до >тюра вверх.
• Установите облицовочную панель.

17.М етоды и средства дезинфекции и очистки

Собственник больницы отвечает за способ выполнения подходящих методов очистки и 
дезинфекции и за соблюдение соответствующих требований. Пользователь несет 
ответственность за соблюдение требований собственника в соответствии с 
национальными и региональными предписаниями по очистке и дезинфекции.

Снятие стерилшуемой рукоятки

Операционные светильники LEDVIS10N оснащены стерилизуемой рукояткой, которая 
размещена по центру на нижней стороне корпуса.

Предупреждение; Стерильную рукоятку должны обслуживать только лица, которые 
соответствуют требованиям директивы по проведению дезинфекционных мероприятий, 
касающихся операционного персонала, чтобы предотвратить возможный сепсис. В случае 
ненадлежащего проведения дезинфекционных мероприятий, касающихся операционного 
персонала, разрешается позиционировать светильник только посредство.м утопленных 
рукояток, расположенных на светильнике.

Нажмите кнопку разблокировки и снимите 
рукоятку 3 с держателя 2 по направлению вниз, 
если необходимо снять рукоятку.

Для установки простершшзованной рукоятки 
надвиньте ее на держатель 2 так, чтобы 
отверстие на верхнем конце рукоятки вошло в 
зацепление с шариком зашелки.

Врашая рукоятку, а также поднимая и опуская 
светильник, убедитесь, что рукоятка была 
надежно зафиксирована в предусмотренном 
положении.

Установка простерилизованной рукоятки может 
выполняться только операционным персоналом, 
который выполнил требования директив по 
дезинфекции в операционной, иначе 
стерильность рукоятки не обеспечивается.
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По завершении вмешательства рукоятку можно 
подвергать ручной или машинной очистке и 
дезинфекции.

Стерильность необходимо обеспечивать 
посредством стерилизации паром в автоклаве.

Общие укашния по ручной очистке и дешнфекиии

Светильники и компоненты кронштейной системы нельзя ни погружать в жидкость, ни 
подвергать машинной очистке. Поэтому очистку и дезинфекцию необходимо выполнять 
вручную.

Стерштьные рукоятки для операционных светильнжов. видеокамеры и кронштейна для 
.монитора снимаются, а потому их можно подвергать ручной или машинной очистке и 
дезинфекции.

Ручная очистка/дезиифекгшя операшюииого светильника

Пред>’прежаение: Прежде чем приступить к очистке, выключите светильник и 
подождите, пока он остынет.

Внимание: Нельзя использовать средства для очистки, которые содержат глутаральдегид, 
фенолы, йод, отбеливатели, спирт или ионы хлорида.

Внимание: Все чистящие и дезинфицирующие вещества необходимо применять только 
после предварительной сверки с директивами и требования.ми местных специалистов, 
работающих в больнице.

1. Снимите рукоятку после проведения процедуры.

2. Очистите систему «Операционный светильник» при помощи средства для очистки 
поверхностей согласно рекомендациям изготовителя используемого химического 
средства.

3. Продезинфищхруйте систему «Операционный светильник» путем протирания в 
соответствии с требованиями изготовителя используемого химического средства. При 
этом необходимо особо следить за тем, чтобы из-за применения слишком большого 
количества жидкости она не могла проникнуть в светильник или кронштейную cucTe^sfy.

Для обеспечения надлежащей очистки и дезинфекции оптических компонентов и 
поверхностей рекомендуется использовать готовые к применению (уже смешанные в 
необходимых пропорциях) продукты и сухие салфетки.

Компания fCiRL STORZрекомендует для этого следующие продукты: Anios DDSH, Anios 
TSA. SURFA ’SAFE, WIP'ANIOSu SURFANIOS.

Общие ука шния no машинной очистке и дешнфекшш

Стерштьные рукоятки для операционных светильников, видеокамеры и кронштейна для 
монитора снимаются, поэтому их можно подвергать машинной очистке и дезинфекции.

Предупреждение: Прежде чем приступить к очистке, выключите светильник и 
подождите, пока он остынет.
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Внимание: Н ельзя использовать средства для очистки, которы е содерж ат гл>таральдегид, 
ф ен олы , йод, отбеливатели, сп и рт или ионы  хлорида.

Вннмаыне; В се чистящ ие и д ези н ф щ и р у ю щ и е  вещ ества н еобходим о прим енять только  
после предварительной  сверки с директивам и  и требованиям и  м естны х специалистов, 
работаю щ и х  в больнице.

Д л я  м аш инной  очистки  и  дезинф екции  ком пания K A R L S T O R Z  реком ендует прим енять 
сл ед ую щ и е м ою щ ие средства: A C T A N IO S LD I 0,4 %  (A nios).

Д л я  хим ической  и терм ической  дезинф екции  ком пания K A R L  S T O R Z  реком ендует 
и сп ользовать  м оечно-дезинф ицир\тощ ий  аппарат w asherd isin fec to r 8668 ко \ш ан и и  
G E T IN G E ;

Фаза Температура, С® Время, мин
П редвар . мойка 18-23 2
М ой ка 60-65 10
П ром ы вка 60-65 2
Х им ическая  и
терм ическая
д езинф екция

93-98 3

С уш ка 60-90 20
* При этом максгша1ьная температура всего ifUKia не должна превышать 98 °С.

18. Методы и условия стерилизации
С вети льн и ки  L E D V IS 10N  поставляю тся нестирш 1ьны ми

К ом п ан и ей  K A R L  STO R Z для изделий  : «С тандартная м ногоразовая рукоятка 
L ED V 1SIO N » и «С тандартная м ногоразовая рукоятка L E D V IS IO N  с ви део-м одулем » 
валидированы  и одобрен следую щ ий м етод стерилизации:

С тери ли зац и я паром с прим енением  ф ракционированного  ф орвакуум ного  м етода, 
наприм ер , в стерилизаторе согласно EN 285/A N S I/A A M I ISO  11134-1993, A N SL A A M I 
ST 46-1993 ; она валидирована согласно E N  554/ISO  13683.

В о  врем я стерилизации  на рукоятку  не долж ны  воздействовать м еханические нагрузки  так 
как  в этом  случае возм ож ны  остаточны е деф орм ации.

В о  врем я стерилизации  паром  убедитесь в том , что:

-откры тая  часть рукоятки  направлена вниз;

-р у ко ятка  не соприкасается с другим и  деталям и.

Общие указания по стери.шшиии миогоуаювых рукояток

В ним ание: С терилизация горячим  воздухом  недопустима.

В ним ание: М етоды  стерилизации газом  не подходят и недопустим ы .

В ним ание: П еред  каж дой стерилизацией  и  перед повторны м  прим енением  вы полняйте 
сл ед ую щ и е действия:
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•  п роверьте  рукоятку  на наличие видим ы х трещ ин щтн сколов и проверьте 
прави льн ое  ф ункционирование защ елки.

•  у стан ови те  рукоятку  на предусм отренны й для  н ее  д ерж атель и проверьте 
правильность  срабаты вания защ елки  замка. Д еф ектн ы е рукоятки  н еобходим о 
утилизировать.

1. Загрузка рукояток  в автоклав.

В о врем я зап олн ен и я  автоклава необходим о следить за  тем , чтобы  откры тая сторон а 
рукоятки  бы ла направлена вниз, и чтобы  рукоятка не соприкасалась  с д р у гам и  
стерилизуем ы м и изделиям и. П о возм ож ности  и збегайте заполнения различны м и 
стери ли зуем ы м и  изделиями.

2. С терилизация.

Р еком ен дован н ы е ком панией K A R L STO R Z парам етры  стерилизации:

134 °С в течен и е 18 м инут при насы щ енном  водяном  паре.

Н еобходи м о  всегда  учиты вать действую щ ие национальны е ди ректи вы  и стан дарты  по 
стери ли зац и и  м едицинских изделий  С обственник больницы  отвечает за  способ  
вы полнени я подходящ их м етодов стерилизации  и за соблю дение соответствую щ их 
требований .

П ользователь н есет  ответственность за соблю дение требован и й  собствен н и ка  в 
соответстви и  с национальны м и и региональны м и предписаниям и  по стерилизации.

С тери ли зуем ы е рукоятки  являю тся расходны м  м атериатом , подверж енны м  н орм альн ом у 
п роцессу  старен и я в течение своего  срока служ бы.

Запрещ ается  использовать повреж денны е рукоятки.

19.Условия эксплуатации, транспортировки и хранения
Д ан н о е  м еди ц и н ское  изделие транспортируется всем и видам и тр ан сп орта  в кры ты х 

тран сп о р тн ы х  средствах  в соответствии  с требованиям и  и npaB iirasni перевозки  грузов, 

д ей ствую щ и х н а транспорте каж дого  вида.

Условия хранения и транспортировки
Т ем пература -10 °С ... +50 (-4  ... +122 °F)
О тносительная  влаж ность 
(без образования 
конденсата)

1 0 -7 5 %

А тм осф ерн ое давление 7 0 0 -1 0 6 0  гП а

У с л о в и я  эксплуатации
Т ем п ература 5 °С ... 35 °С
О тн оси тельн ая  влаж ность 
(без образования 
кон ден сата)

3 0 -7 5  %

А тм осф ерн ое давление 7 0 0 -1 0 6 0  гП а
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У К А ЗА Н И Е : С ветильники  L E D V 1SI0N  н еобходим о накры ть и хран и ть  в закры том  
пом ещ ении . С ледует избегать частой см ены  м еста хран ен и я изделия. В о избеж ание 
образован и я конденсата операционны е лам пы  необходим о остави ть  н а м есте устан овки  
уп акован н ы м и  в течен и е не м енее двух часов, лиш ь после этого  м ож но сн и м ать  упаковку.

20.Символы, указанные на маркировке медицинского изделия

Символ Значение

td Изготовитель

Дата изготовления

1 Product Name
Наименование

С € Знак СЕ

REF
Номер по каталогу

SN
Серийный номер

LOT
Код партии

A
Осторожно!

О  СИ
След>т1те \лсазаниям инструкции по эксплуатации

Ж
Данный прибор маркирован в соответствии с Европейской 
Директивой об отходах электрического и электронного 
оборудования (WEEE)

Ш QR-код (для перехода на сайт производителя)

2JJ28V —  1Wmax Электрические параметры

50-S0H2 Частота сети
class I Классификация по типу защиты от поражения электрнчесю1м 

током по IEC 60601-1

?
Хрупкое. Осторожно!

Беречь от влаги

n Вверх
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Не допускается штабелировать груз.
На груз с этим знаком при транспортировании и хранении не 
допускается класть др>тие грузы

21. Перечень национальных и международных нормативных 

документов/стандартов, которым соответствует медицинское изделие
Д и ректи ва  Е С  о м едицинских изделиях 93/42 EEC , 2007 (M D D )

IEC 6 0 6 0 i - i  И зделия м едицинские электрические. Ч асть  I О бщ ие треб ован и я  
безопасности  с учетом  основны х ф ункциональны х характеристик.

IEC  60601-1-2  И зделия м еди ц и н ски е электрические. Ч асть  1-2 О бщ ие треб ован и я  
безопасности  с учетом  основны х ф ункциональны х характери сти к . П араллельньш  
стандарт. Э лектром агнитная совм естимость. Т ребования и испы тания.

IEC 60601-1-4  И зделия м едицинские электрические. Ч асть 1 О бщ ие треб ован и я  
безопасности . 4. Т ребования безопасности  к програм м и руем ы м  м еди ц и н ски м  
электрон н ы м  системам .

IEC  60601-2-41:2013 И зделия м едицинские электрические. Ч асть  2-41 Ч астн ы е 
требован и я безопасности  с учетом  основны х ф ункц и он альн ы х  х арактери сти к  к 
хирурги чески м  и смотровы м  (диагностическим ) светильникам .

IEC 62304 И зделия м едицинские. Програ.ммное обеспечение. П роцессы  ж и зн ен н о го  
цикла.
IEC  62366 И зделия м едицинские. П роектирование м едицинских  и зделий  с учетом  
эксплуатационной  пригодности.

E N  ISO 11197: 2009 М едицинские блоки питания.

EN  ISO  14971 И зделия м едицинские. П рим енение м енедж м ента риска к медицннски.м  
изделиям .

Д и ректи ва  Е С  по ЭМ С 2004/108/Е С .
D IN  EN  ISO  14001: 2009 - С истем ы  экологического м ен едж м ен та  - Т реб о ван и я  и  
руководство  по прим енению .
D IN  ISO  13485:2012 И зделия м едицинские. С истем ы  м енедж м ента качества. Т ребован и я 
для целей  ретулирования.

22. Совместимое оборудование
Зареги стри рован н ы е м едицинские изделия, предусм отренны е для  и спользования в 
ком би н ац и и  с Светильником оперсп^ионным LEDVISION, в вариантах исполнения с 
принадлежностями

Наи.менованне сов.местимого 
М И

Номер
Регистрационного

удостоверения
Производитель

К он соли  ж изнеобеспечения 
м еди ц и н ски е потолочны е O R biter 
с принадлеж ностям и

РЗН  2016/4568 "К арл Ш торц  СЕ и Ко. 
КГ"

С истем а ком пью терная для 
устан овки  необходим ы х 
парам етров м едицинского

Ф СЗ 2011/10928 "К арл Ш торц  С Е  и Ко. 
КГ"
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оборудования, осущ ествления 
телеком м уникации  и обмена 
инф орм ацией  в операционной 
K A R L  ST O R Z  OR1 N E O  с 
принадлеж ностям и

С и стем а ком пью терная для 
докум ентирования и управления 
распределени ем  аудиовизуатьны х 
д анны х и данны х пациента, 
проведения видеоконф еренций  во 
врем я м едицинских  вм еш ательств 
O R 1. avm  System  W 0 3 0 I  с 
принадлеж ностям и

РЗН 2022/17173 "К арл  Ш торц  СЕ и Ко. 
К Г"

С и стем а ком пью терная для 
докум ентирования 
аудиовизуальны х данны х и 
д анны х пациента, проведения 
ви деоконф еренций  во время 
м еди ц и н ски х  вм еш ательств K A R L  
S T O R Z  O R l Fusion C ontrol W O 300 
c принадлеж ностям и

РЗН  2019/9321 "К арл  Ш торц  С Е  и Ко. 
К Г "

У стройство  архивации данны х 
эн доскоп и чески х  обследований  
A ID A

Ф С З 2012/12394 "К арл Ш торц  СЕ и Ко. 
К Г "

М он и тор  м едицинский  E X 5841-K S РЗН  2021/14967 "Е И ЗО  Г м бХ »

М он и тор  м едищ гнский 
ж и д кокристаллический  цветной

РЗН  2021/13192 "Э Й Д ЗО  К о р п о р ей ш н ”

23.Электромагнитная совместимость
С ледую щ ая инф орм ация приведена на основании требований  к м едицинским  издели ям , 

п редусм отрен н ы х IEC  60601-1-2.

К а б е л и  и М а к с и м а .1 ь н а я Т и п  и с п ы т а н и я В  с о о т в е т с т в и и  с

п р и н а д л е ж н о с т и д л и н а

К абели /вы воды <3 м Радиочастотное C IS P R  11, класс А

излучение

С оздаваемое IE C 61000-3-2

гармоничес кими

токам и излучение

Колебания 

напряж ения и 

ф ликер

IE C 6 1000-3-3

У стойчивость к IE C 6 1000-4-2
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электростатическим

разрядам

У стойчивость 

к излучаем ы м  

радиочастотн ы м  

электром агнитны м  

полям

IE C 6 1000-4-3

У стойчивость к

электрическим

бы стры м

перехо:ш ы м

процессам /

всплескам

IE C 6 1000-4-4

У стойчивость к 

м икросекундны м  

им пульсны м  

пом ехам  больш ой 

энергии

IE C 6 1000-4-5

У стойчивость к

кондуктивны м

пом ехам ,

наведенны м

радиочастотн ы м и

полями

Е С 6 1000-4-6

У стойчивость 

к излучаем ы м  

м агнитны м  полям  

пром ы ш ленной  

частоты

IE C 61000-4-8

У стойчивость 

к провалам , 

кратковрем енны м  

преры ваниям  

и изм енениям

Е С 6 1000-4-И
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напряж ения

Рекомендуемые расстояния

Д ан н о е  м едицинское изделие предназначено для использования в среде, для  которой  

устан овлен ы  ограничения из-за возм ож ны х пом ех в результате вы сокочастотн ого  

излучения.

С и стем ы  м обильной  связи, такие как м обильны е телеф оны  и п ериф ерийное оборудован и е, 

не д олж н ы  использоваться ближ е 30 см  о т  изделий L E D V ISIO N  ком пании  K A R L  S T O R Z . 

Э то  такж е относится к кабелям  и другим  принадлеж ностям , указанны м  изготовителем .

В случае несоблю дения данного  требования возм ож но ухудш ение характеристик п ри б ора .

Лирективы и деклараиия икютовшпе:1я по }лектромагнитньич ииучениям

Руководство и декларация изготовителя-элскпюмагнитная эмиссия
Светильники операционные LEDVISION в вариантах исполнения с 

принадлежностями* предназначаются для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупате,1Ю или пользователю медицинского 

изделия следует обеспечить ее применение в указанной обстановке.
*далее - светильники операщюнные____________________

Испытание на 
уэлектромагнитную 

эмиссию

Соответствие Электромагнитная 
обстановка —указания

Радиопом ехи  по С И С П Р 11 Г руппа I С ветильники  оп ерац и он н ы е
использую т
радиочастотн ую
энергию  только  для
вы полнения внутренних
ф ункций.
У ровень эм иссии
рад и очастотн ы х пом ех 
является низким  и. 
вероятно, не приведет к 
наруш ениям  
ф ункционирования 
располож ен н ого  вбли зи  
электронного  оборудования.

Р адиопом ехи  по С И С П Р 11 К ласс А С ветильники  о п ер ац и он н ы е 
пригодны  д л я  п ри м ен ен и я  во 
всех  м естах разм ещ ен и я, 
кром е ж илы х д о м о в и 
зданиц , непосредствен н о  
п одклю ченны х к
распределительной
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Г арм онические 
остсавляю щ и е 
потребляем ого  тока по М Э К  
61000-3-2

Не прим еняется

К олебания напряж ения и 

ф ликер  п о  М Э К  61000-3-3

Не прим еняется

электри ческой  сети,
питаю щ ей  ж и лы е дом а

Ф отом етри чески е  значения светильника L E D V IS 10N  не долж ны  изм еняться в течение 
испы тательн ого  периода. В частности, свети льн и к  не долж ен  вы клю чаться.

О п ерац и он н ы е светильники  K A RL ST O R Z  подходят для использования в 
электром агн и тн ой  среде, как описано ниж е.

Э ксплуатирую щ ая организация и /или пользователь долж ны  п одготови ть м есто  устан овки  
следую щ и м  образом .

И с п ы т а н и е  н а  
у с т о й ч и в о с т ь

IE C  60601 —  
у р о в ен ь

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н а я  
ср ед а  —  
р у к о в о д я щ и е  
у к а з а н и я

Э лектростатический
разряд
(ESD ) IEC 61000-4-2

±  8 кВ  при контакте 
±  15 кВ  в воздухе

±  8 кВ  при 
контакте ±  15 кВ  в 
воздухе

Т олько  в
проф ессиональной  
м едицинской  среде.

Э лектростатический
разряд
(E SD ) IEC 61000-4-2

±  2 кВ  для линий 
электропитания 
±  1 кВ  для 
вхолны х/вы ходны х 
линий

±  2 кВ для ли ний  
электропитания 
±  1 кВ  для 
входны х/вы ходны х 
линий

К ачество  питания от 
электросети  долж н о  
соответствовать 
том у, что требуется  в 
ком м ерческой  и /или 
м едицинской  среде.

М икросекундны е 
и м пульсны е помехи 
больш ой  энергии
согласн о  1ЕС 61000- 
4-5

±  1 кВ
диф ф еренциальное 
напряж ение 
±  2 кВ синф азное 
напряж ение

±  1 кВ
д аф ф ерен ц и альн ое  
напряж ение 
±  2 кВ  синф азное 
напряж ение

К ачество  п и тан и я  от 
электросети  долж но 
соответствовать 
том у, что треб уется  в 
ко \ги ерческой  и /или  
м едицинской  среде.

М агн и тн ое  поле 
при ном инальной  
пром ы ш ленной  
частоте  согласно  
1ЕС 61000-4-8

30 А /м 30 А /м И нтенсивность 
м агн и тн ого  поля 
долж на
соответствовать той , 
что доп ускается  в 
проф ессиональной  
м едицинской  среде.

П ровалы  
н ап ряж ен и я (IEC 
61000-4-11)

0 %  и Т  для 
0,5 цикла
А 0 ° , 45°, 90°, 135°, 
180°. 225°, 270° и 
315°

0 % и Т  для 
0,5 цикла
А 0 ° , 45°, 90°, 135°, 
180°, 225°, 270° и 
315°

К ачество  сети
электропитания
долж но
соответствовать 
том у, что  требуется  в
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о %  и т  для 1 цикла 
и
70 %  и т  для 
25 циклов при 
50 Гц, для 
30 циклов при 
60 Гц, одна фаза, 
при 0°

0 % и Т д л я  
1 цикла 
и
70 % и т  для 
25 циклов при 
50 Гц, для 
30 циклов при 
60 Гц, одна ф аза, 
при 0°

п роф ессиональной  
м едицинской  среде. 
Е сли  при
возн и кн овен и и  сбоев 
в сети
электроп и тан и я 
требуется 
продолж ать 
использование 
прибора, 
реком ен дуется  
подклю чить прибор  
к отдельном у 
источн и ку  питания 
(И БП  и др.).__________

П реры вание
н апряж ения
(1 Е С 6 1 0 0 0 -4 -П )

о %  и Т ;
для 250 циклов при 
50 Гц для 
300 циклов при 
60 Гц

о % и Т ;
для 250 циклов при 
50 Гц для 
300 циклов при 
60 Гц

К ачество  питания от 
электросети  долж н о  
соответствовать 
том у, что требуется  в 
ком м ерческой  и /или 
м едицинской  среде. 
Если при 
преры вании  
напряж ения 
требуется 
продолж ать 
использование 
прибора, 
реком ендуется  
подклю чи ть прибор  
к отдельном у 
источн и ку  питания 
(И Б П  и др,),__________

* i n ' — это переменное напряжение сети электропитания до применения 
контрольного уровня.______________________________________________________

Электромагнитна совместимость, переносное радиочастотное оборудование

П р е д у п р е ж д е н и е : П ереносны е устройства радиочастотной  связи  (вкл. периф ерийное 
об орудование, такое как воздуш ны е кабели и внеш ние воздуш ны е ли н и и ) долж ны  
исп ользоваться  на расстоянии не менее 30  см  (12 дю йм ов) от л ю б о й  части прибора K A R L  
ST O R Z , вкл. кабели  и  принадлеж ности согласно данны м  и зготовителя.

Е сли  дан н о е  требован и е не вы полняется, возм ож но ухудш ен и е х арактери сти к  прибора.

И с п ы т а н и е  н а  
у с т о й ч и в о с т ь

1Е С  60601 —  
у р о в е н ь

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о .м а г н и т н а я  
среда  —  
р у к о в о д я щ и е  
у к а з а н и я

И злучаем ы е
ради очастотн ы е
электром агн и тн ы е

3 В м
от 80 М Г ц  до  2,5 
М Гц

3 В/м Т олько  в
проф ессиондтьной  
м едицинской  среде.
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поля (IE C 6 1000-4-3)

И злучаем ы е Ю В /м Ю В /м К ачество  п и тан и я  от
радиочастотн ы е 80 М Г ц - 2 , 7  ГГц 80 М Г ц - 2 , 7  Г Г ц электросети  долж н о
электром агнитны е 80 % М А  при 1 80 %  М А при 1 соответствовать
поля (IE C 61000-4-3) кГц кГц том у, что  требуется

в ком м ерческой  
и /или  м еди ш ш ской
среде.

Э лектром агнитны е 9 В /м 9 В/м К ачество  п и тан и я  от
поля, излучаем ы е 710 М Гц, 745 710 М Гц, 745 электросети  долж н о
беспроводны м М Г ц, 780 М Гц, 780 соответствовать
радиочастотн ы м М Г ц,5240 М Гц, М Г ц,5240 М Гц, том у, что требуется
ком м уникационны м 5550 М Гц,5785 5550 М Гц,5785 в ком м ерческой
оборудованием  (IEC М Гц М Гц и /н лп  мелщ цинской
61000-4-3)

27 В/м 27 В/м
среде.

385 М Гц 385 М Гц

28 В/м 28 В /м
450 М Гц, 810 450 М Гц, 810
М Гц, 870 М Гц, М Гц, 870 М Гц,
930 М Гц, 1720 930 М Гц, 1720
М Г ц, 1845 М Гц, М Гц, 1845 М Гц,
1970 М Гц, 2450 1970 М Гц, 2450
М Гц М Гц

П ом ехи  проводим ости . З В 3 В И нтенсивность
вы званны е 
радиочастотн ы  м и

150 к Г ц - 8 0  М Гц 150 к Г ц - 8 0  М Гц
м агн и тн ого  поля 
д о л ж н а

полям и (1ЕС 610004-6) соответствовать

6 В в диапазоне 
частот для 
пром ы ш ленного, 
м едицинского  и

6 В в диапазоне 
частот для 
пром ы ш ленного, 
м едицинского  и

той , что 
д о п ускается  в 
п роф ессиональной  
м едицинской  среде.

научного научного
оборудования и в оборудования и в

диапазоне частот ди ап азон е  частот от
от 0,15 М Гц до 80 0.15 М Г ц  до 80
М Гц, вкл. М Гц, вкл. диапазон
диапазон  частот частот для
для радиолю бительской
радиолю бительск служ бы  80 %  A M
ой служ бы  80 %  
A M  при 1 кГц

при 1 кГц

И нтенсивность электром агнитны х полей от стационарны х радиочастотн ы х 
излучателей  согласно изм ерению  электром агнитной  среды  (а) долж н а бы ть 
м еньш е уровня соответствия по каж дом у диапазону частот (Ь). П ом ехи
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м огут возникать в зоне ооорудования, ооозначенного  следую щ им  
символом:

П рим ечание: Д анны е руководящ ие указания м огут бы ть неприм еним ы м и в 
определенны х условиях. Распространение электром агнитного  излучения зави си т от 
степени поглощ ения и отраж ения структурам и, объектам и и лю дьми.

(a) Напряженность поля от стащюнарных передатчиков, такш как базовые 
станции для радиотелефонов (сотовых/беспроводных) и наземные мобильные 
радиостанции, радиолюбитезьские станции, радиопередатчики и телепередатчики 
с А2ЧЛ1М  теоретически не может быть предопределена точно. Для оценки 
электромагнитной среды в зоне стагиюнарных радиочастотных передатчиков 
необходимо предусмотреть исследование соответствующего места. Если измеренная 
напряж'ениость поля вместе использования прибора превышает применимый верхний 
уровень соответствия, необходимо проследить за работой прибора, чтобы 
подтвердить отсутствие отклонешш. При обнаружении отклонений в работе 
прибора могут потребоваться дополнительные меры, например, изменение положения 
или местонахождения прибора.
(b) Вне пределов диапазона частот от 150 кГц до 80 МГц Hanpn.yfceHHocmh поля 
должна быть менее 3 В/м.

ИнФормаиия о поглощении электромагнитной 

энергии

С ветильники  L E D V IS IO N  использую т частоты  приним аем ого  сигнала, указанны е в 
следую щ ей  таблице:

П лан  расп ределен и я частот
К анал Ч астота (М Г ц)
C m in  : 11 2405
12 2410
13 2415
14 2420
15 2425
16 2430
19 2445
20 2450
21 2455
23 2460
24 2465
25 2470
С т а х :  26 2480

Д ля каж дого  кан ала требуется диапазон  2 N Гц.

Информация об тлучеиии электромагнитной 

энергии

С вети льн и ки  L E D V IS IO N  использую т частоты  излучаем ого  сигнала, у казан н ы е в 
следую щ ей  таблице:

П лан  расп ределен и я частот
К анал Ч астота  (М Гц) 
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C m in ; 11 2405
12 2410
13 2415
14 2420
15 2425
16 2430
17 2435
18 2440
19 2445
20 2450
21 2455
23 2460
24 2465
25 2470
С т а х :  26 2480

Т ип м одуляции  для  всех каналов —  D SSS (O Q PSK ). Э квивалентная изотропно излучаем ая 
энергия составляет 3,19 дБм.

24. Порядок осуществления утилизации и уничтожения
И зделие соответствует требованиям  Д ирективы  об отходах  электрического  и 
электрон н ого  оборудования (W EEE).

В рам ках  прим енения данной директивы  ком пания «К А Р Л  Ш Т О Р Ц  СЕ и Ко. К Г » н есет 
ответствен н ость  за надлеж ащ ую  утш ш зацию  дан н ого  изделия.

1. И зделие долж но быть утилизировано в соответствии  с действую щ им и 
нац и он альн ы м и  законам и и правилами в подходящ ем  пун кте  сбора для  переработки  
электри ческого  и электронного оборудования.

2. О братитесь в ком панию  «К А РЛ  Ш Т О РЦ  СЕ и Ко. К Г », в ф илиал «К А РЛ  Ш Т О Р Ц » 
и ли  к aBTopH30BaHHONfy дилеру , чтобы узнать адрес пункта сбора в ваш ем  регионе.

И зделие долж но бы ть утш зизпровано в соответствии с С анП иН ом  2.1.3684-21 как класс А.

25. Гарантийные обязательства производителя
Г аран ти й н ы е условия содерж атся в О бщ их услови ях  заклю чения торговы.х сделок  

ко м п ан и и  K A R L  STO RZ. М едицинское изделие всегда следует вы сы лать в адрес 

ответствен н ого  за работу  с В ами ф илиала ком пании K A R L  ST O R Z , даж е в теч ен и е срока  

дей стви я гарантии.

С ам овольн ы е вскры тие, рем онт и изм енения в у строй стве  неавторизованны м и л и ц ам и  

освобож даю т ком панию  K A R L  STO RZ от лю бой  ответственности  за безоп асн ость  

эксп луатац и и  устройства. В результате таких  действий  во время гарантийного  п ери ода 

ан н ули рую тся все гарантийны е обязательства.

С т а н д а р т н ы й  гар ан ти й н ы й  п ер и о д  в теч ен и е  12 м ес я ц е в  с д а т ы  вв о д а  в эк с п л у ат а ц и ю , 

н о  н е  б о л ее  15 м еся ц ев  со  д н я  о тгрузки .
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26.Претензии по качеству (рекламация)

П орядок  предъявления рекламаций п ответов на них регулируется граж дански м  правом . 

Р еклам ация м ож ет предъявляться только по таким  вопросам , которы е н е явл ял и сь  

предм етом  прием ки  товара, произведенной в соответствии  с условиям и договора.

П о  всем  вопросам , связанны м  с обслуж иванием  изделия, н еобходим о об рати ться  к 

У п олн ом очен н ом у  представителю  производителя.

В случае реклам ации  обращ аться к п роизводителю  и / или  у п олн ом очен н ом у  

представи телю  производителя.

П роизводитель:

«К А Р Л  Ш Т О РЦ  С Е  и Ко. К Г », Германия (K A R L  ST O R Z  SE & С о. K G )

D r.-K arl-S torz-S trafie  34, 78532 Tuttiingen, G erm any

Т елеф он: +49 7461 708-0

Ф акс: +49 7461 708-105

E -m ail: info{S'karlstorz.com

У п олн ом очен н ы й  представитель производителя:

О бщ ество  с ограниченной  ответственностью  Карл Ш торц 

К Ш Т Э  В О С Т О К )

115114, М осква. Д ербеневская набереж ная, 7, стр. 4.

Тел. +7 (495) 983-02-40 , ф акс: +7(495) 983-02-41 

e-m ail: in fo -ru (а karlstorz.com

Э ндоскопы  В о сто к  (О О О
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[Перевод с немецкого и английского языков на русский  лзыл:] 

[Н а  бланке компании «Карл Ш т орц  —  Эндоскоп»]

Ф о р м и р у ем  в м есте  буд>'щ ее эн д о ск о п и и  н а  п р о тяж ен и и  б о л ее  75 л ет

« К А Р Л  Ш Т О Р Ц  С Е  и  К о .  К Г »  ( K A R L  S T O R Z  S E  &  С о .  K G )  •  а / я  2 3 0  •  7 8 5 0 3  Т у т л и н г е н / Г е р м а н и я  

( Р О  B o x  2 3 0  •  7 8 5 0 3  T u t t l i n g e n / G e r m a n y )

УТВЕРЖДЕНО

Старший директор по нормативно-правовому регулированию 
менедународного отдела по здоровью пациентов и нормативно-правовому регулированию

( д о л ж н о с т ь )

по поручению, д-р Беттина ХаФен
( и м я )

«Карл Шторц СЕ и Ко. КГ»
Д р .-К а р л -Ш т о р ц -Ш т р ас с е

3 4 , 7 8 5 3 2 , Т у т л и н ге н , 
Г  е р м ан и я  

(D r.-K arl-S to rz -S traB e  
34, 7 8 5 3 2 . T u ttlin g e n  

G erm an y )

/подпись!
( п о д п и с ь )

31 октября 2023 г.
( д е н ь ,  м е с я ц  ( ц и ф р а м и ) )

[Печать компании «Карл Ш т орц  С Е и Ко . К Г » ]
( Ш т а м п )

ИНСТРУКЦИЯ по ЭКСПЛУАТАЦИИ

Светильники операционные LED VISION в вариантах исполнения с принадлежностями
Н а з в а н и е  м е д и ц и н с к о г о  и з д е л и я

2023  г.

Ф актический адрес: Банковские «Дойче Банк АГ Коммандитное товариш ество Полный компаньон
«КАРЛ Ш ТОРЦ СЕ и Ко. реквизиты: Тутлинген» «КАРЛ Ш ТОРЦ СЕ «КАРЛ Ш ТОРЦ
КГ» «Ю ниКредит Банк SWIFT; и Ко. КГ» Ф е р в а 1ы у н 1С СЕ»
Др.-Карл- АГ» DEUTDESS653 Др.-Карл-Ш торц-Ш трассе 34 Др.-Карл-Ш торц-Ш трассе
Ш торц-Ш трассе 34 SWIFT: IBAN: DE09 6537 0075 78532 Тутлинген/Германия 34,
78532 Тутлинген/Германия HYVEDEMM473 0211 6390 00 Местонахождение компании: 78532 Тутлинген/Германия
Телефон: +49 7461 708-0 1BAN: DE62 6002 г. Тутлинген М естонахождение
Ф акс: + 49 7461 708-105 0290 0034 5326 05 Народный банк Торговый реестр: компании: г. Тутлинген
Эл. почта: «Ш варцвальд-Донау г. Ш тутгарт, HRA 450442 Торговый реестр:
info@ karlstorz.com «Крайсшпаркассе Неккар эГ» Идент. №  плательщика Н Д С : г. Ш тутгарт; HRB 762524
ww w.karlstorz.com Тутлинген» SWIFT; GENODES1TUT DE 142931059 Управляющий директор:

SWIFT: IBAN: DE97 6439 0130 Директива об утилизации Кар.т-Кристиан Ш торц
SOLADES1TUT 0000 7720 03 электрического П редседатель совета
IBAN: DE79 6435 и электронного директоров:
0070 0000 0013 22 оборудования. многократный почетный

per. № D E  74465858 доктор Сибилл Ш торц

9370321, вер. 4.1



Р е е с тр  н о тар и ал ьн ы х  д ей стви й  U V Z  1506/2023 U Z  1967 /2023
А с т р и д  Х ар ан т -Ш тр ек к ер  * Т ел .: + 4 9 7 4 6 1 9 6 5 9 7 0 0  * Ф акс : + 4 9 7 4 6 1 9 6 5 9 7 2 0

Нотариальное удостоверение

П о д п и с ь , п о став л ен н ая  вы ш е в м о ем  п р и су тств и и , я в л я е т с я  п о д п и сью

г-ж и  д -р а  Б е гт и н ы  Х аф ен ,
д а т а  р о ж д ен и я : 0 9  сен тяб р я  1982 г.,
сл у ж еб н ы й  ад рес: 78532  г. Т у т л и н ген , Д р . К ар л -Ш т о р ц -Ш т р ассе  34,

—  и зв е с тн о й  м н е л и ч н о  — ,

ч то  я  н асто я щ и м  о ф и ц и ал ьн о  у д о сто вер яю .

г. Т у т л и н ген , 02 н о я б р я  2023  г.

Inodnucbl
Н о т ар и у с  А с т р и д  Х ар ан т-Ш тр ек к ер  

[Печать нотариуса]



Перевела Францева Елена Геннадьевна

Российская Федерация

Двадцать седьмого ноября две тысячи двадцать третьего года

Я , К о р о л ь  В и кто р и я  А л ексеевн а , н о тар и у с  го р о д а  М о ск в ы , с в и д е т е л ь с т в у ю  
п о д л и н н о ст ь  п од п и си  п ер ево д ч и к а  Ф р ан ц ево й  Е л ен ы  Г ен н ад ьевн ы .

П о д п и сь  сд ел ан а  в м о ем  п р и су тстви и .
Л и ч н о сть  п о д п и сав ш его  д о к у м е н т  у стан о вл ен а .

Зар еги стр и р о ван о  в р еестр е: № 0 8 /8 2 -н /7 7 -2 0 2 3 -Х £

У п л ач ен о  за  со вер ш ен и е  н о тар и ал ьн о го  д ей стви я : 4 0 0  р у б . 0 0  коп .

: Гербовая печать
к

нотариуса П О Д П И С Ь
i

В .А . К о р о л ь

П р о ш н у р о в ан о , п р о н у м ер о ван о  и  ск р еп л ен о  п еч ат ь

Гербовая печать 
нотариуса_



Российская Федерация 
Город Москва

А в д д ц ^ш ь  с е д ш )г о  ноября цие тмачи (|£̂б№1Лб 
Я, К ороль  Викторин А л е к с е е в н а ,  н отари ус  город а  М осквы, 

с в и д е тел ь ств у ю  в ер н о сть  копии  с  п р ед ст ав л ен н о го  м н е  
д о к у м е н т а .

Зарегнс1рнровановреестрв:М 0 8 /8 2 -Н /7 7 -2 0 2 3 -
Уплачено за совершение но1ариапьного действия: . Й Д . с 'З ___ руб.

В.А Король


